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Gestern war bei Radio DE Shakin ☆Yuka Fujiwara Sensei zu Gast! 
 
Bitte hört es euch alle unbedingt, unbedingt an o(^-^)o 
 
Versteht ihr die schicksalshafte Verbindung zwischen Yukachin und mir!? 
 
 
 
Neeein, das Radio macht mir megadoll Spaß! 
Es ist wieder viel angekommen und ich habe mich wirklich über die Menge gefreut! Vielen herzlichen Dank! 

(^▽^)/ 
 
In der nächsten Sendung ist Kashinoki Sensei zu Gast! 
Was für ein Luxuuus! //// 
 
Freut euch bitte wieder auf die nächste Woche ♪ 
 
 
Hin und wieder arbeite ich so viel                      Samstag, 5. 7. 2008, 10:39 
 



2 
 

  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

 
 
Im Bidaisei Free Magazine ist ein Interview mit mir abgedruckt. 
 
Mein Exvorgesetzter Herr S betonte so sehr: „Auch wenn du bisher auf nichts geantwortet hast... (Lach)“, dass 
ich es gemacht habe. (^O^)/ 
 
Sucht bitte unbedingt, unbedingt nach Bidaisei. 
 
Ich bin leicht angespannt(^_^) 
 
 
Es ist ein Free Magazine                         Samstag, 5. 7. 2008, 10:49 
 

 
 
Bidai wird anscheinend auch in Kunstmuseen und Galerien ausgelegt. 
 
• node 
• Toukyou Gendai Bijutsukan (Toukyouter Museum gegenwärtiger Kunst) 
• Yotaya Bijutsukan (Yotaya Kunstmuseum) 
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• Toukyouto Teien Bijutsukan (Großtoukyouter Park Kunstmuseum) 
• Toukyouto Shashin Bijutsukan (Großtoukyouter Museum der Fotografie) 
• Kokuritsu Shinbijutsukan (Neues Nationalkunstmuseum) 
• Tama Bijutsudaigaku Bijutsukan (Kunstmuseum der Tama Kunsthochschule) 
• Toukyouto Bijutsukan (Großtoukyouter Kunstmuseum) 
• Mori Bijutsukan (Mori Kunstmuseum) 
• Niga Uron Studio 
 
Usw.. 
Es ist auch in Vorbeitungsschulen für Kunsthochschulen ausgelegt. 
Da es kostenlos ist, lest es bitte unbedingt, unbedingt, auch wenn ihr Grundschüler seid. 
 
 
Irgendwie toll                    Samstag, 5. 7. 2008, 13:38 
 

 
 
Mein neustes Lieblingsgeschäft mit westlicher Mode. 
 
Das Schild ist extrem niedlich! 
Und das Material und das Design sind innovativ! 
 
Weil ich alleine schon das „Schild“ liebe, blühe ich auf, wenn ich es mir nochmal ansehe, auf, ich blühe auf. 
 
 
Ich liebe Ibako ♪                        Samstag, 5. 7. 2008, 19:18 
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Heißt, Ibako war ein „Ausschüssiger Chara“ in Mistress ☆ Fortuuune! 
 
Irgendwie wird Misfo...anscheinend intern und extern sehr gemocht. 
 
Hngh...! 

Obwohl es kaum gelobt wird wie Shin Cro (/>_<。) 
 
Naja, es ist gut. 
Shin Cro. 
Ich bereue nichts. 
Wenn die Leser es mögen, ist alles andere egal. 
 
Das nächste Kapitel von Misfo wird das letzte sein. 
 
Davor kommt die Ribon Sondernummer raus! 
Es liegt ihr ein Misfo Poster bei! ♪ 
Ibako ist die Hauptfigur! (Lach) 
 
 
Miau, miau • Midnight                      Montag, 7. 7. 2008, 1:55 
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Es ist Nacht. 
 
Die Katzen haben nicht genuuug. 
Es ist bald 4 Jahre her, dass Riku und Kai in diese Wohnung gekommen sind, aber ich suche sie jeden Morgen, 
wenn ich aufwache. 
 
Immer wenn ich in letzter Zeit schlafen gehe, kommt Riku bis an die Tür, um mich abzuholen und miaut aus 
vollster Kehle. 
 
Ich schlafe nachts zusammen mit Riku, aber neuerdings auch mit Kai. 
 
Sie kommen auch mit zum Baden und zur Toilette, sie stalken mich in der ganzen Wohnung (Lach) 
 
Das bewunderte Katzenleben ist voll mit Glück, das weit über alle Vorstellungen hinaus geht. 
 
 
Artbook • Abschluss!                          Donnerstag, 10. 7. 2008, 11:50 
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Zum Abschluss des Artbooks gab es ein Festessen mit Bratfleisch! 
Und dann wie auch immer! Hat mir der Herr Designer ein „Süßigkeitenbouquet“ geschenkt! 
 

Nied • li ~ ch! (>▽<) 
 
Äääh, stellvertretend für euch, die das Shin Cro Artbook haben!? 
 
Das Blau vom Bouquet ist auf das vom Artbookcover abgestimmt! 
 
Und das Fleisch ist lecker! Und das mit Flüssigstickstoff zubereitete Sorbett ist hammerlecker! 
 
Das war eine Klasse Nacht ♪ 
 
 
Komisch...                    Freitag, 11. 7. 2008, 22:49 
 

 
 
Was ist komisch?... 
 
Wieso male ich einen Vorschaucut mit Haine-chan, obwohl Shin Cro schon vorbei sein sollte?... 
 
 
active heart                    Samstag, 12. 7. 2008, 5:46 
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Irgendwie gibt es nur Guteees! 

Ich genieße durch und durch mein Glück! Ich bin Tanemura! (^▽^)/ 
 
Ich freue mich, dass ich zu Mistress Fortune irgendwie  ein sehr unterstützendes Echo bekomme! Juchuuuh! 
 
Für einen Autor ist es alles Glück der Welt, wenn er sagt, dass er „...zeichnen will!“ und alle ihm sagen, dass sie 
„es lesen wollen“. 
 
Ich gebe mir mit dem letzten Kapitel Mühe ♪ 
 
 
Housoushitsu (Senderaum)                Sonntag, 13. 7. 2008, 16:31 
 

 
 
Ich habe mir gleich die CD mit den Radiosendungen von Matchan und Herrn Takasu besorgt! 
 
Was...ist das!? 
Für mich ist es zuhause ganz klar ein Arbeitsmittel!! 
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Egal, was er verheimlicht, egal, was für Psychospielchen er spielt, mein Schicksalsmensch bleibt Matchan. 
So sehr liebe ich ihn. 
 
Ich bin nicht nur bei „Comedy“, sondern auch bei anderen Sachen mit ihm einer Meinung und ich liebe die 
Farbe seiner Seele. 
 
Wenn ich ihn höre, beruhige ich mich. 
 
In der 4. Folge kommt das Thema „Ich wollte Mangaka werden“ auf. 
Ich malte währenddessen ein Bild und es kam das Thema auf, was für ein Talent man hätte, ich verfüge über 
einen guten Orientierungssinn! 
 
Ich denke, dass deswegen Leute, die gut Autofahren können oder gut beim Ufo Catcher sind, sich dem Malen 
zuwenden. (Aber das Wichtigste ist, es zu lieben, zu malen) 
 
Ich denke, Matchan wollte Mangaka werden. 
Und der Beruf eines Mangakas und eines Filmregisseurs ähneln sich stark. (Ein Mangaka muss des Weiteren die 
Inszenierung, das Drehbuch, Schauspiel usw. alleine machen und das Gegenteil von dem sagen können, was er 
selber denkt, es sollte nicht vage sein) 
 
Ich denke, dass auch seine düstere Seite oder wie er in Armut aufgewachsen ist, dazu passt. 
 
Weil ich aber Downtown liebe, möchte ich zurzeit mit ihrer Comedy leben. 
 
Ich liebe Matchan und auch Herrn Takasu. 
 
 
Shikishi fürs Gewinnspiel                           Montag, 14. 7. 2008, 1:27 
 

 
 
Ich habe sie zum ersten Mal nach langem wieder gezeichnet. 
Ob das das Geschenk der nächsten Monatsausgabe wird? 
 
 
Shikishi 2                                     Freitag, 18. 7. 2008, 5:31 
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Ich habe auch Fortune • Tiara gezeichnet. 
 
 
Schicke Katze ☆Miracle Riku                Sonntag, 20. 7. 2008, 17:08 
 

 
 
Was ist das denn für ein Trend? 
 
 
Doch nicht etwa ein Jojoen Bentou!?                  Montag, 21. 7. 2008, 3:50 
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Ein Jojoen Bentou als Erfrischung für mich + meine Assi-chanz, die unterm Manuskript leiden! 
 
Vielen Dank, großes Schwesterchen...! 
 
 
Eh was anderes! 
Fleisch! 
 
 
Und auch die Serie ist vorbei! Versunken im Papierkram!                   Montag, 21. 7. 2008, 16:23  
 

 
 
Auf dem Bild ist die Lobby meines Wohngebäudes ♪ 
 
 
Die Abgabe ist vorbei, ich habe lange geschlafen und werde mal so langsam ernsthaft eine Diät machen! 
 
Äh, wenn ich keine Zeit dafür habe, schaffe ich es nicht. (Sport etc.) 
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Jeden Tag gibt es Papierkram! 
 
 
 
 
 
Es geht nicht um Djungle Jimu (“Jimu“ heißt „Verwaltungsarbeit / Papierkram“)!! (Lach)                
 
 
Ihr in Touhoku (Nordosten Honshus), alles in Ordnung??                                Donnerstag, 24. 7. 2008, 00:53 
 

 
 
Als ich eben aß, war ich erschrocken, wie stark es bebte(@_@) 
 
Ihr in Touhoku, haltet euch bitte gut an einem Ort fest, wo nichts über euch ist. 
Wenn ihr rausgelaufen seid, schützt bitte euren Kopf mit einem Helm, einem Sitzkissen etc.. 
 
Laut Plan habe ich nächsten Monat eine Signierstunde in Iwate. 
Ich sorge mich sehr um eure Sicherheit. 
 
Passt bitte irgendwie, irgendwie auf euch auf, damit wir uns gesund und munter sehen können. 
 
 
Egal, ob ich 16 Stunden verloren habe           Donnerstag, 24. 7. 2008, 5:49 
 



12 
 

  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

 
 
Es kam am Mittag an, als ich gerade aufgestanden war und ich fing genervt an es zu lesen, nach 1 Stunde waren 
meine Augen komplett wach, ich hatte dann gemerkt, dass es Morgen war. 
 
Der letzte Band von Harry Potter. 
 
Jedenfalls ein Rätsel, es war ein Werk, bei dem es höchst erfreulich war, wie die Probleme gelöst wurden, um 
zu einem Ende zu kommen. 
 
Der letzte Band war auch ein Werk, das meine Erwartungen übertraf. 
 
Ich las es so selbstvergessen wie die Bücher in der Bücherei, nach denen ich als Grundschülerin verrückt war. 
 
 
Ich unterteile sowohl meine als auch die Werke anderer nur in „Spannend“ und „Nicht spannend“. 
(Natürlich, unter guten Werken sind auch unverständliche. Es ist nämlich nicht so, dass ich sie bedingungslos in 
die Hand nehme. Ich überlege es mir vorher gründlich) 
 
 
 
Es wird für den Prozess, ein Werk zu erschaffen, die Sorgen, die Anstrengungen etc. natürlich keine Zielgruppe 
geben, die dies zu würdigen weiß. 
 
Ich denke, ich als Creator, der mit Vergnügen zu tun hat, habe vor „Werken“ großen Respekt. 
 
 
 
 
 
 
Die Harry Potter Serie war sehr spannend. 
 
 
 
 
Vielen herzlichen Dank. 
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Gestern war Radio Day★                   Freitag, 25. 7. 2008, 14:45 
 

 
 
Heute gab es wieder viele Erfrischungen! (^O^)/ 
 
Links sind die megaleckeren Menchikatsu (Kottelet und Tempura Mix) Burger „Maisen“!                                
Auch wenn es zum Essen zu schade ist, ist es immer wie im Paradies, wenn was ankommt! 
 
Im August wird es in der Radiosendung ein Gästefest geben! 
 
 
Bon Odoriiiiiii (Tänze beim Obon  Fest)!                                            Samstag, 26. 7. 2008, 18:26 
 

 
 
Als ich die Illus fürs Gewinnspiel anmalte, gab es einen gewaltigen Trommelhall. 
 
Wohlmöglich ist in der Nähe ein Bon Odori Fest oder so. 
 
Das ist toll. 
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Das ist toll, aber nur das Getrommel soll aufhöreeen! (>_<) 
 
Ich kann mit dem Echo im Kopf nicht arbeiteeen!! (*_*) 
 
So ein Abend ist es. 
 
 
Ich bin für die Signierstunde dankbar!               Sonntag, 27. 7. 2008, 20:20 
 

 
 
Denen, die zur Signierstunde gekommen sind, dem Shueisha Verlag, der Asahiya Buchhandlung, Kashinoki 
Sensei... 
 
 
Vielen herzlichen Dank! 
 
 
Diesmal war im Vorzimmer die Synchronsprecherin Ai-chan Matayoshi, um mit mir etwas zu unternehmen! 
Ai-chan, vielen Dank! (Nächstes Mal Teppanyaki!♪) 
 
Und dann, und dann! 
Ich traf auch Shouta Hattori Sensei, der bei Jump Square sehr aktiv ist und da war! 
 
Seit ich die Radiosendung angefangen habe, bieten sich mir Gelegenheiten, viele Leute treffen zu können, ich 

beiße kraftvoll in mein Glück hinein o(^▽^)o 
 
 
Euch allen, vielen herzlichen Dank! 
 
 
Nur mit Copic Sketch                  Montag, 28. 7. 2008, 16:05 
 

http://www.kzstation.com/pictures/505mon_a.JPG
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Ich habe kurz vorher die Preisillus für das Gewinnspiel der Oktoberausgabe gemalt. 
 
Weil der Auftrag hieß: „Alles mit Copic Sketch anmalen“, habe ich nach langem wieder mit Copic Sketch only 
angemalt! 
 
Es war erstaunlich schwierig, aber erfrischend lustig. 
Dieses Gewinnspiel läuft von der September - bis zur Oktoberausgabe, in der Septemberausgabe gibt es 
Schwarzweißzeichnungen. 
Es sind Produkte, „meine Namings und Vorzeichnungen, die nur von den Gewinnern in Originalgröße gesehen 
werden!“. 
 
Bitte nehmt unbedingt, unbedingt teil! 
Details in der am 2. August erscheinenden Ribon Septemberausgabe! 
 
 
Immer noch Misfo und Shinshi Doumei †              Mittwoch, 30. 7. 2008, 12:48 
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Ich male einen Misfo Cut. 
 
Ich muss auch hin und wieder über die neue Serie nachdenken. 
 
 
Daiba ist rund um die Uhr geöffnet           Donnerstag, 31. 7. 2008, 3:14 
 

 
 
Ich war in Daiba Leisure Land, wo Fische einem die Hornhaut von den Füßen picken! 
 
Ich dachte, das wär ein Scherz. 
 
Ich schrie auf (Weil Tiefnachts niemand da ist) und mein großes Schwesterchen war wütend: „Halt die Klappe“. 
 
 
Aaah! Ich dachte, das wär ein Scherz! 
  
Daiba - Künstliche Insel in der Toukyouter Bucht 
 
 
Damit kann ich bis zu meinem Lebensende glücklich sein.                   Donnerstag, 31. 7. 2008, 14:48 
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(Mist, Mist, ich blühe so sehr auf, was jetzt? Mann (Ich liebe Ai-chan) (Takada-kun, verstehst du Ai-chans 
Gefühle? Tust duuu’s?)) 
 
Ich habe nach langem wieder Heisei Yatterman ab der 1. Folge gesehen, um das berühmt berüchtigte ED zu 
sehen.                          
 
 
(Weil ich Anhängerin der Showa Serie bin)     
 
 
Was heißt denn ED?!?!?!?!?! 
(Ending) 
 
Dem Staff vielen Dank! 
Ich kenne den Staff! 
Ich blühe bei Gan und Ai auf! 
 
Ai-chan ist so niedlich! 
Miiist!... 
Mist!!... 
 
Ich, wie ich damit bis zu meinem Lebensende glücklich sein kann! //// 
Ob man alle Illus in diesem ED auf Postkarte kriegen kann? (>_<) 
Die will iiich!! 
 
 
In dem Zustand rief ich beim Jeneon Kundencenter an und bat darum, die Showa Yatterman DVD BOX „bitte 
neuaufzulegen“. 
 
Ich habe mir diesen Monat die von mir geschätzte Wiederauflage sicher besorgt (:_;) 
Dann, ich habe das Kostümset von Gan-chan und Ai-chan gekauft, obwohl ich es nicht anziehen werde. 
 
Ich habe mich aufgrund des aktuellen EDs zum Kauf der Heisei Yatterman DVD entschlossen. 
Ich bitte um ein Nonteroppu (Version ohne Credits im Vorspann). 
 
 
Ich liebe Gan und Ai so sehr. 

http://www.nitteleplus.com/program/anime/photo/yatterman.jpg
http://sirone.jugem.jp/?eid=157
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Heisei – Zeitraum ab 1989; Showa – 1926 - 1989 
 
 
Gestern hieß es Game Center, Karaoke, etc.                       Donnerstag, 31. 7. 2008, 17:04 
 

 
 

Ich spielte gestern im Game Center nach langem wieder das Medal Game! (>▽<) 
 
Ich hatte ein süßes Mädchen mit (Lach) 
 
Ich hatte einen Jackpot von 2227 Stück! 
Vielleicht weil ich das süße Mädchen mit hatte, sie war die Glücksfee. 
 
Das war das erste Mal, dass ich so viel gewonnen habe! Ich war begeistert! 
 
Aber weil es ein Medal Game ist, kriegt man kein Werbegeschenk. 
 
Weil ich kein Gambling mache, mag ich das Medal Game. 
Weil der Bildschirm süß ist. 
 
 
Mag Kapp                           Donnerstag, 31. 7. 2008, 18:21 
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Dehehe o(^-^)o 
 
Ehehe o(^-^o)(o^- ^)o 
 
Der Yatterman Sternenmuster Mug Cup ist daaa! ♪ 
 
Kreeeisch! Er sieht toooll aus! 
 
 
Maguri, Maguri, Maguri                           Samstag, 2. 8. 2008, 2:52 
 

 
 
Wenn ich das nach langem wieder höre, denke ich an an... meinen „Maguri“. 
 
Warum habe ich nur diesen Namen genommen? 
 
 
Auf dem Bild ist Maguri aus dem Naming für nächsten Monat. (Es ist nicht Giniro!) 
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Ich zeichne jedenfalls ein Shin Cro Sonderkapitel für die nächste Monatsausgabe. 
 
Die Redaktion hat es mir aufgeschwatzt und ich bin ihr auf den Leim gegangen. 
 
Nööö, nööö. (-ε-)  
 
Nein! Vielen herzlichen Dank! Ich freue mich mega darüber, Shin Cro zeichnen zu können! 
Es ist Luxus, solange es laufen kann! (>_<) 
 
In der Vorschau stehen die Hauptchara Haine-chan und Takanari im Mittelpunkt. 
Ich habe auch ein Farbbild gemalt! 
Es ist wohl ein Phantomkapitelbild, weil das Artbook schon draußen ist.  
Ich bringe das Sonderkapitel den Shin Cro Fans. 
Nehmt es bitte unbedingt, unbedingt in Empfang. o(^-^)o 
 
 
Aus dem Grund VOMIC!                         Sonntag, 3. 8. 2008, 16:49 
 

 
 
Jedenfalls, „Zettai Kakusei Tenshi Mistress ☆Fortune“ wird ein VOMIC! 
 
Es ist die Abkürzung von Voice Comic. 
Auf meine Mangapanel abgestimmt laufen Synchronstimmen, Soundeffekte und BGM. 
 
Ai Matayoshi ist Kisaki. 
Kenichi Suzumura  ist Giniro. 
Bitte schaut es euch unbedingt an, wenn ihr Zugang zu einem PC habt, weil es total gut geworden ist. 
 
Ab 8. August wird jede Woche eins aller 4 Kapitel reingestellt. 
 
Bitte geht über das Shueisha S Radio auf der Ribon Homepage dorthin. 
 
 
Heute war das Hello! Project Konzert!                 Sonntag, 3. 8. 2008, 20:47  
 

http://vomic.shueisha.co.jp/zettai/
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Heute war das Hello! Project Konzert! 
Ich war in der Arena B5, in der 4. Reihe, direkt an der Seite der Bühne, die bis zur Mitte ging! 
Ich konnte sie aus nächster Nähe sehen! 
Die Berryz sind süüüß!! 
 
Ich war überrascht, als mein Liebling Mano-chan bei Gattasu ihr Solo Debüt gab!  
Sie war megagut! 
 
Hello! Project ist Klasse! 
 
 
Es ist Morgen und ich bin in der Redaktion                           Samstag, 9. 8. 2008, 6:24 
 

 
 
Guten Morgen ihr alle. 
 
Ich habe seit dem Morgen in der Redaktion Gedichte ausgewählt. 
Ich habe wegen eurer literarischen Meisterwerke dieses Mal wieder gelitten! (^O^)/ 
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Es war gestern, weil das Datum geändert wurde, aber ich konnte endlich die Leute treffen, die ich total liebe! 
(Es ist das 3. Mal, dass ich sie sehe, aber weil ich in Deutschland und Amerika war, hatte ich zum ersten Mal die 
Gelegenheit, mich mit ihnen in Ruhe zu unterhalten.) 
 
„Bewundern“ ist vielleicht nicht richtig, aber weil ihr Charme absolut zerstörerisch ist, mache ich es ganz 
unkompliziert zu „Die ich liebe“. 
Wir konnten auch gemeinsam essen, es war eine wirklich glückliche Zeit. 
Weil ich jetzt zu einem Vorstandsmitglied von Shueisha werde, hege ich einen unerfüllbaren Gedanken, wenn 
ich etwas früher geboren worden wäre, wäre ich gerne Vorgesetzte geworden. 
 
Ich bedanke mich beim Redakteur! 
(Der Redakteur ist der Wahnsinn! Ich habe die Scharfsinnigkeit empfunden, ...dass man mich ihn treffen lassen 
sollte, obwohl ich dieser Person nicht meine Gedanken zukommen ließ) 
 
Ich machte in der Redaktion verschiedene Aufgaben, weil ich plötzlich voller Tatendrang war.  
(Aus dem Grund ging es bis zum Morgen (Lach)) 
 
Aaah, ich freue mich! 
Ich bin sooo glücklich o(^-^o)(o^-^)o 
 
 
Radio Shakin☆                     Montag, 11. 8. 2008, 3:39 
 

 
 
Das nächste Radio Shakin wird am 18. reingestellt. 
 
Zu Gast ist die von mir hochgeachtete Senpai! 
Megumi Mizusawa Sensei☆ 
 
Wir haben uns auf jeden Fall sehr lange unterhalten. 
Freut euch unbedingt, unbedingt darauf! 
 
Auf dem Bild ist der Anblick vom Fest der herkömmlichen Erfrischungen. 
Der absolute Wahnsinn! 
 
Glücklich...! (>_<) 
Ich liebe Essen! 

http://www.geocities.jp/miharuhp/video_r/images/401.jpg
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Combo 765 Hit !                 Mittwoch, 13. 8. 2008, 00:27 
 

 
 
Erstveröffentlichung!? 
Eine Essensszene von Riku und Kai. 
 

Süüüß(>▽<) 
Ich will sie aufessen! 
 
 
Ich mache gerade die Vorzeichnung vom Shinshi Doumei † Sonderkapitel. (※In echt ist es nicht so, dass ich 
beim Zeichnen gähne) 
 
Es ist irgendwie...sooo lustig. 
 
Ob ich folglich manchmal Sonderkapitel zeichne? 
Bei Shin Cro scheint es mir gestattet zu werden. 
 
 
Takataka ~ n ♪                  Mittwoch, 13. 8. 2008, 5:06 
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Gerüchten zufolge stammen viele Hits von meinem Blog von Leuten aus allen möglichen Abteilungen von 
Shueisha, aber ich möchte die idiotischen Titel weiterhin reinstellen, um nicht zu verlieren. (Yeeeah) 
 
Ich zeichne nach langem wieder Takanari-sama. 
Er hat ein etwas erwachseneres Gesicht als Giniro, aber ich kann ihn zeichnen. 
 
 
Meine Hände sind komplett voll mit Shin Cro, mein Kopf mit der neuen Serie.  
 
Wie soll ich das machen, wie soll ich das machen? ~ 
Was soll ich tun? ~ (*o*) 
 
 
Nakame ☆Ein Tanz ganz alleine                        Samstag, 16. 8. 2008, 2:27 
 

 
 
Nakame macht wegen Shin Cro seit langem wieder einen schwierigen Hintergrund. 
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Ich kriege den Strich ziemlich gut hin. 
Shin Cro macht mir sooo viel Spaß. 
Aaah, Maaann, ich liebe die Schülersprecher!! (>_<) 
 
 
Erdbeer☆Tarte                   Dienstag, 19. 8. 2008, 7:55 
 

 
 
Ich bin neuerdings süchtig nach diesen Erdbeertartes ☆ 
 
Lecka, lecka ♪ 
 
Diese Woche werden 2 Radio Shaki reingestellt. 
Der nächste Gast wird die bei der Margaret sehr aktive und von mir sehr geliebte Rinko Ueda Sensei sein! 
Ich freue mich darauf(^O^)/ 
 
 
Bescheuerter Jackpot                 Samstag, 23. 8. 2008, 16:17 
 

 

http://nippon.zaidan.info/seikabutsu/2003/00743/images/002_02.gif
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Selbst mir, die nicht Pachinko spielt, ist „Umimonogatari“ ein Begriff. 
Der Umsatz von Läden mit und ohne „Umemonogatari“ unterscheidet sich stark. 
 
Weil es davon ein Medal Game gibt, bin ich zum ersten Mal ins Meer abgetaucht! 
 
Tataaah! 
Mein Jackpot sind 2642 Stück~! 
Neeein, dieses Spiel hat eine gute Stimmung! 
Irgendwie ist alles dynamisch! 
 
 
Mein Glück steht bis hier gesehen anscheinend gut, aber um ehrlich zu sein, habe ich dort bis 5 Uhr morgens 
ausgeharrt, bis ich endlich gegangen bin. 
 
Was mache ich deeenn? (Lach) 
 
 
Angst                   Samstag, 23. 8. 2008, 18:48 
 

 
 
Erfrischungen vom Radio~ ♪ 
Ich bekomme Angst! Lecka, lecka! 
 
Für die Illus von süßen Mädchen vielmals vielen herzlichen Dank! 
Ich bin von den total vielen Bewerbungen überrascht! (^O^)/ 
 
Da ich immer noch nach Arbeitskräften suche, seid mir bitte gewogen☆ 
 
 
Iwate Signierstunde                 Sonntag, 24. 8. 2008, 12:55 
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Heute ist die Signierstunde in Iwate! 
In Hanamaki! 
Leider regnet es, aber kommt bitte alle. 
 
 
Trotz des Regens ist es warm!                                Dienstag, 26. 8. 2008, 8:01 
 

 
 
Denen, die zur Signierstunde gekommen sind, vielen herzlichen Dank! o(^-^)o 
 
Obwohl der Regen so stark war, dass eine Warnung herausgegeben wurde, konnten so viele kommen, ich 
bedanke mich sehr bei allen von Shueisha. 
 
Es sind auch Sommerferien, also waren sehr viele Grundschülerinnen da. (^O^)/ 
 
Es war sehr aufregend und fast alle Geschenke, die ich bekommen habe, sind quasi „Lebensmittel“! 
Manche, die keine mithatten, sagten sogar: „Ich habe nichts zu essen mit, Entschuldigung“...! 
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Hmmm, entweder es ist rausgekommen, dass ich Essen liebe oder es ist eine lokale Sitte. (^o^) 
Ich freute mich sehr darüber, vielen herzlichen Dank☆ 
 
Es gab auch welche, die mir sagten, dass sie „die Radiosendung hören“, ich habe das Gefühl, eine Verbindung 
zu ihnen geschaffen zu haben und das ist wirklich gut. 
Ich liebe Signierstunden (^O^)/ 
 
Euch allen vielen herzlichen Dank! 
 
 
Eine Rarität? Shin Cro...Ding            Donnerstag, 28. 8. 2008, 9:05  
 

 
 
(Viel Erfolg...5 Seiten vorzeichnen, 7 tuschen...Gute Nacht...Kai, Riku...ABGABETERMIN...fertig) 
 
Ein „Abgabeposter“, das früher in der Toilette hing (Lach) 
 
Ich habe ein paar Normalitäten bis zur Abgabe gezeichnet. 
 
 
Als Close Up geknipst             Donnerstag, 28. 8. 2008, 9:06 
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Selbst Riku und Kai sind darauf. 
 
Übrigens ist es 2 Tage später als geplant fertig geworden. 
 
 
Beim Saubermacheeen!             Donnerstag, 28. 8. 2008, 9:55 
 

 
 
Ich habe einen Großputz gemacht, weil die Serie eeendlich vorbei ist. 
 
Mein Schrank ist auch sauber! 
Es wird keine Kleidung weggeworfen und ich habe extrem viel, aber ich habe weiter zugenommen und kann 
quasi kaum was anziehen... 
 
Puuuh... 
Ich esse kaum was, ich verschwende kaum was, weil ich mich nicht vom Tisch wegbewege. 
 
Sport? 
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Sport. 
 
 
Ob es früh Winter wird?              Donnerstag, 28. 8. 2008, 9:58 
 

 
 
Ich muss die Menge an Mänteln regeln. 
Ich liebe Mäntel! 
Ich will wieder eineeen. 
 
 
Accessoires Funkel                          Donnerstag, 28. 8. 2008, 10:02 
 

 
 
Eine Jewelry BOX, die ich von Frau Minase gekriegt habe 
Ich, die keine Ringe trägt, tue in die Ringfächer meine Petit Ketten rein.         
Aber...ich konnte nicht überall was reintun! (Ein großes Teil) 
 
Ich will sooo sehr einen weißen Dresser. 
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Der Dresser ist dadooomm!                  Freitag, 29. 8. 2008, 21:00 
 

 
 
Süüüß! 
Kraaass! 
 
Dresser sind die Sehnsucht junger Frauen. 
 
 
Aus einem anderen Winkel                  Freitag, 29. 8. 2008, 21:01 
 

 
 
Tanemura ist vor Freude ganz aufgeregt! 
 
Do • dooomm! 
 
 



32 
 

  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

Von Fans, vielen Dank!                   Freitag, 29. 8. 2008, 21:04 
 

 
 
Die BOX ist etwas, was ich von Frau Minase gekriegt habe! 
Drinnen sind Dinge, die ich von Fans bekommen habe! 
 
Ich habe sogar Glasschuhe bekommen! 
Die passen so gut zu dieser BOX! 
 
Uhhohoooi! 
(Bist du Arale-chan?) 
 
 
Egg Jewlery                    Freitag, 29. 8. 2008, 21:16 
 

 
 
Egg Jewlery von meinem geliebten Lazy Susan. 
Dann Gegenstände, die ich mir in Amerika besorgt habe. 
 

http://shop.lazysusan.co.jp/online/Top.do
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Wie erwartet Preserved Flowers, die ich von einem Fan bekommen habe. 
Etwas, was ich von der Buchhandlung von der Signierstunde in Iwate bekommen habe. 
 
Ahhh, glücklich♪♪♪ 
 
 
Im Studio von Radio Shakin herrscht der glückliche Geschmack von Gyoza!                 Freitag, 29. 8. 2008, 21:20 
                                                                                                

 
 
Gestern war eine Radioaufnahmeee. 
 
Ich fühle die Existenz der Gyoza (Gefüllte Teigtaschen)!  
Karaage und gebratene Kammmuscheln! Der Faden vom Fest der Erfrischungen reißt neuerdings nicht ab! 
 
Aah..., glücklich...o(^-^)o 
 
 
Ich habe den Blitz fotografiert.                  Freitag, 29. 8. 2008, 21:33 
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Mit Kai-kun. 
 
Es ist schrecklich, bei meinem Eltern in Ichinomiya in Aichi stand gestern das Wasser unter der Veranda 50 cm 
hoch.  
 
Ihr alle im ganzen Land, passt bitte wegen dem Regen auf (>_<) 
 
 
Kai-kun wird ein Ribon BOY!? – Band               Samstag, 30. 8. 2008, 15:41 
 

 
 
Dss‘ Kai. 
 
Es wird von Kai-kun und Riku ein Foto in der Ribon Novemberausgabe geben. 
 
Ich freue mich darauf! 
 
 
Ribon Oktoberausgabeee!                Mittwoch, 3. 9. 2008, 20:52 
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Ja. 
Ich habe in der aktuellen Ribon Oktoberausgabe ein Sonderkapitel von Shinshi Doumei † gezeichnet. 
 
Ich zeichne ein Sonderkapitel von Misfo für die nächste Monatsausgabe. 
Weil es ein Sonderkapitel ist, steht der Doktor im Mittelpunkt. 
Ich habe überhaupt keine Pauseee! (>_<) 
 
Schon gut! 
Warte mal, wenn du erleichtert warst, zu hören, dass Arina Pause macht, das ist jeden Monat so. (Nachmache 
von Aaamin Sensei) 
 
Es ist alles in Ordnung, weil ich jeden Tag 10 Stunden schlafe, mir geht es gut. 
Es ist nämlich mein Vorgesetzter, der so schrecklich ist!   
 
 
Erinnerung an Iwate                    Montag, 8. 9. 2008, 15:06 
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Auf dem Bild sind Erfrischungen beim Radio zu sehen. 
 
Das Souvenir aus Iwate, die Kinkon Kekse, sind unvergesslich köstlich. 
 
Wenn ihr in Iwate seid, besorgt sie euch unbedingt~. 
 
Iwate hat ja leckeres Essen, es gibt ja die Kinkon Kekse und alle sind so nett, ich habe die Stadt sehr 
liebgewonnen. 
 
Ich will so gerne wieder hin. 
 
 
Auch der Tisch ist neu ♪                  Dienstag, 9. 9. 2008, 00:58 
 

 
 
Ich habe auch in meiner Privatwohnung einen neuen Schreibtisch. 
 
Schneeweißer Buuuhm! 
Ich habe ihn bei IKEA gekauft. 
Er war billig. 
 
 
Ich habe Bücherregale gekauft                                Dienstag, 9. 9. 2008, 00:59 
 

http://www.ikea.com/de/de/catalog/products/30103676
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Ich habe Bücherregale gekauft. 
Teile mit irgendwelchen Gleitschubladen. 
 
Und sie können Platz sparen, sie sind auch bei Erdbeben sicher. 
Und von außen sieht man nichts, das gefällt mir. 
 
Ob ich jedoch mit 5 Stück nicht zu viele gekauft habe?... (1 Stück hat 3 Regale. Macht also 15 Regale (Lach)) 
 
 
Giniro                    Dienstag, 9. 9. 2008, 18:56  
 

 
 

Es freut mich, dass mein Redakteur bei jedem Treffen meinen „Giniro“ im Naming lobt. (>▽<) 
 
Es macht mir Spaß, Misfo mit einem idiotischen Touch zu zeichnen. 
 
Weil die neue Serie im gewaltigen Ausmaße ernst zu werden scheint, mache ich jetzt alle bekloppten Sachen. 
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Geheimer Haruka-chan                               Mittwoch, 10. 9. 2008, 2:17  
 

 
 
(Geheimer Haruka-chan) 
 
Ein ungewohnter Cut. 
 
Heute hat Tanemura eine etwas besondere Aufgabe! 
 
Ich werde langsam aufgeregt. 
 
 
Ich muss früh ins Bett, aber...                Mittwoch, 10. 9. 2008, 2:42 
 

 
 
(Kreisch, kreisch) 
 
Beim Vorzeichneeen ☆ 
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Beim Vorbereiten der neuen Serie.... 
 
Ich habe bereits den Auftrag für eine Beilage! 
 
Ich muss viele Farbbilder malen. 
Da ich leider ständig etwas unternahm, habe ich Angst, nicht in meinen Arbeitsmodus zurück zu können. (-_-) 
 
Aber es kommt wie von selbst, die neuen Chara fangen an sich zu bewegen, ohne dass ich an etwas denke. 
 
Dann noch. 
 
Ist es der Speed meiner Hand. 
 
 
Shokotan ☆Vielen Dank              Donnerstag, 11. 9. 2008, 1:36 
 

 
 
Ich unterhielt mich heute mit Shokotan! 
 
Sie war süüüß! 
Und dann wie auch immer! Habe ich eine Illus von ihr bekommen! 

So guuut (>▽<) 
 
Shokotan war eine kleine, höfliche, tolle junge Dame o(^-^)o 
Ich habe mich in sie verliebt. 
 
Da sie in der Ribon abgedruckt wird, lasse ich euch wieder etwas wissen, kurz vorm Erscheinen der Ausgabe. 
 
Shokotan, wirklich vielen herzlichen Dank! 
 
Ich habe ihr vorgeschlagen, zusammen ins La Qua zu gehen. 
Es wäre sooo toll, wenn wir hinkönnten! 
 
 
In einer sinnlichen Pose                                  Freitag, 12. 9. 2008, 20:08 
 

http://ameblo.jp/nakagawa-shoko/entry-10300271960.html
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Frau Riku ist sinnlich! (>_<) 
 
Ahhh, ich will auch Shokotans Kätzchen sooo sehr sehen 
 
Katzen sind toll! 
 
 
Sie sind am 10. September 4 Jahre alt geworden.                      Freitag, 12. 9. 2008, 20:12 
 

 
 
Gnnn! (>_<) 
 
Warum sind Kai und Riku 4 Jahre alt gewordeeen? 
 
Weil wir es süß fänden, 4 Jahre alt zu werdeeen!! 
 
Alles klar☆ 
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Kai • Sexy Shot☆                   Freitag, 12. 9. 2008, 20:25 
 

 
 
So süß! 
 
Ein süßer Gott! Vom Himmel • herabgestiegen. 
 
 
Hier ist es herrlich                   Freitag, 12. 9. 2008, 20:29 
 

 
 
Kai-kun wird schwach, obwohl ich ihn hier anfasse. 
 
Verschwinde aber schnell. 
Mein Stuhl ist ein herumstreunender Hund (Lach) 
 
 
DAIGO lässt mich alles vergessen                  Dienstag, 16. 9. 2008, 22:00 

http://www.aplus-japan.com/talent/daigo/
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DAIGO...ist toll//// 
 
 
Ich bin ihm etwas...verfallen. 
 
Trikolore. 
 
 
Er ist witzig. 
Ich bin doch verrückt nach ihm. 
 
 
Iora – Beutel                    Freitag, 19. 9. 2008, 10:34 
 

 
 
Neuerdings interessiere, interessiere ich mich einfach für Monster Engine (Comedians).  
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Kamigami lässt mich alles vergessen! (>_<) 
 
Ich will mehr sehen! 
 
 
Sei • fen •bla • se                    Montag, 22. 9. 2008, 2:18 
 

 
 
Es ist toll, dass wenn ich neuerdings Geld in Gachagacha stecke, irgendwelche Fotoprodukte rauskommen. 
  
 
Als ich noch ein Kind war, kamen zuerst keine raus. 
Meistens waren es nur Gummipuppen, wo man sich fragte: „Was’s das?“. 
Als dann die Kapsel mit „Gewonnen“ drauf rauskam, ging ich in den Laden und bekam vom Tantchen dort 
endlich das Fotoprodukt. 
 
Ich umging oft das Gachagacha - Verbot meiner Mutter. 
 
...aber nur das. 
 
 

Äußerst mysteriös ☆ Fantastic               Dienstag, 23. 9. 2008, 18:39 
 

http://www.dailymotion.com/video/x5m7pl_yyyyyyyyy_fun
http://blog-imgs-17-origin.fc2.com/m/i/b/mib222/gatyagatyasyou.jpg
http://pds.exblog.jp/pds/1/201011/08/61/c0193061_2151261.jpg
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Tolulululu ♪ (Telefon) 
 
Tanemura: „Ja, Tanemura hier.“ Vorgesetzter K: „Ah, Frau Tanemura? Es geht um eine Auslandslizens, geht es 
ganz kurz?“ 
 
Tanemura: „Ja, es geht!“ 
Vorgesetzter K: „Diesmal möchte man in XY (Land) die Shin Cro Sonderedition und das Artbook veröffentlichen, 
kann ich Ihr Einverständnis dafür bekommen?“ 
 
Tanemura: „Wunderbar, Kenken! Endlich werde ich ein Mitglied der globalen Mangakatruppe“ 
Vorgesetzter K: „Also, dann wird das Erscheinen im November nächsten Jahres sein.“ 
 
 
 
 
 
Tanemura: „?“ 
 
 
Tanemura: „??“ 
 
 
(@o@); 
 
 
Tanemura: „Kommt es nicht diesen November raus...?“ 
Vorgesetzter K: „So steht es aber in den Papieren, die von der Lizensabteilung vom ausländischen Verlag 
gekommen sind, tja! Ist halt so!“ 
 
Tanemura: „Mome...! Warte, Kenken! Kenkeeen...!“ 
 
Tuuut, tuuut, tuuut  
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※Meine Chara werden praktisch verschieden sein und wenn im November nächsten Jahr in einem bestimmten 
Land das Artbook rauskommt, scheinen es nämlich die falschen zu werden. 
 
Es wird anders als in Japan ein Hardcover sein~! 
 
Beneidensweeert! 
 
Oh! Aber ob ich es auch bekomme? (*_*) 
 
 
Drehheee              Donnerstag, 25. 9. 2008, 8:21 
 

 
 
(Uhuhuuu, ahahaaa)    
 
Guten Morgen. 
 
Frau Minase schrieb in ihrem persönlichen Blog sowas wie: „Ich glaube, wenn ich in einen Blumenladen gehe, 
gehe ich mit Blumen nach Hause“, was redet die denn für ‘nen Quatsch. Dachte ich, aber wenn ich zu einem 
Blumenladen gehe, habe ich das Gefühl, den Blumen zuzurufen, dass sie „herkommen solleeen!“. 
 
Ich bin auch vor allem  Shoujo Mangaka. 
 
Ich meine, ich bin anscheinend ein leicht gestörter Mensch. 
 
 
Heimat • Mittelschule • Klassentreffen               Sonntag, 28. 9. 2008, 12:59 
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Ich war gestern bei einem Klassentreffen meiner Mittelschuleee! 
 
Ich habe alle lange nicht mehr gesehen. Ein Mädchen sogar 15 Jahre. 
 
Weil ich ihnen nichts von Toukyou erzählt hatte, waren alle erstaunt, als ich zum Gleis in die Richtung ging. 
 
Ich erinnerte mich daran, dass ich alle kannte, aber dann doch nicht und dass ich mich wie ein Dummkopf 
verhielt, ich habe mich gefreut. 
 
Ich will nächstes Jahr wieder hin. 
 
 
Die rote Farbe im Innern des Labyrinths               Dienstag, 30. 9. 2008, 14:02 
 

 
 
Ich hasse es, dass ich von der Colour Ink am meisten Rot benutze. 
Und ich verliere noch mehr, wenn ich übermale...nervös! (>_<) 
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Daher habe ich fast alles maskiert und male es so an. 
 
Viva lästig. 
 

Spaß ~ (-▽-) 
 
 
Radio☆Radio               Mittwoch, 1. 10. 2008, 21:49 
 

 
 
Habe ich heute die bisher beste Aufnahme gemacht?! 
 
Die Sendung wird Ende Oktober sein. 
 
Ich habe die Gewohnheit, hungrig in die Aufzeichnung zu gehen...(-_-) 
Paradies der Erfrischungen! 
Ich • bin • glück • lich(^O^)/ 
 
 
Ribon Novemberausgabe                     Sonntag, 5. 10. 2008, 12:34 
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Ich habe in der aktuellen Novemberausgabe ein Sonderkapitel von Zettai Kakusei Tenshi Mistress ☆Fortune 
gezeichnet.  
 
Ich male jeden, jeden Tag eine hohe Anzahl an Farbbildern! 
Fast alles für die nächste Monatsausgabe (Und für den Shin Cro Comic), ich gebe mir Mühe, um auf jeden Fall 
auf die Malediven zu fliegen! 
 
 
Das letzte Bye Bye                          Donnerstag, 9. 10. 2008, 16:32 
 

 
 
Ich bin beim letzten Kapitel der Serie, der Einteilung am Anfang angekommen. 
Wenn als nächstes  das Artbook erscheint, mache ich die Aufteilung der Bilder. 
 
Als letztes erscheint der Comic. 
Das ist dann der Abschied. 
 
Der letzte Band von „Shinshi Doumei †“, der 11., erscheint am 14. November. 
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Es war wirklich eine Serie, die mir Spaß gemacht hat. 
Ich erwachte zum Leben und es gab wohl auch wirklich schwierige Tage in den zig Jahren, aber ich habe dazu 
auch unersetzliche Erinnerungen. 
 
Es wird im letzten Band auch viel Entwurfsmaterial abgedruckt. 
 
Euch allen wirklich vielen herzlichen Dank. 
 
 
Shinshi Doumei † Band 11 Sonderedition☆                         Donnerstag, 9. 10. 2008, 21:34 
 

 
 
Es wurde entschieden, dass der am 14. November erscheinende letzte 11. Band wie auch immer! Wieder 
gleichzeitig als Sonderedition erscheinen wird!  
Die Sonderedition wird... 
 
• Eine BOX mit komplett neuen Bildern  
• Ein Sondercover mit einem komplett neuen Bild (Diesmal mit einer komplett anderen Illus als bei der 
normalen Edition.) 
• Spielkarten 
 
enthalten! 
 
Äääh...das war‘s, es wird wieder eine limitierte Auflage geben ohne Nachdruck.... 
 
 
 
 
 
Die Auflage wird niedriger sein als beim letzten Mal! (*_*)  
 
 
 
 
Seltsam... 
Ich hörte, dass die letzte in 5 Tagen fast ausverkauft war... 
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Wieso wurde es noch weniger?... 
 
Ich möchte mich nicht davon entmutigen lassen und es reservieren! (>_<) 
 
Die „Haine Farbbilder“ von Shinshi Doumei †, ich habe bemerkt, dass sie wie die auf Spielkarten sind! 
Daher habe ich mich für Spielkarten als Beilage entschieden. 
 
Es sind sogar 16 Stück dabei mit Illus, die nicht im Artbook abgedruckt wurden. 
Es gibt auch die Comiccover vom 1. ~ 10. Band ohne Schrift; da diese Spielkarten das Letzte sein werden, holt 
sie euch bitte unbedingt, unbedingt. 
 
※Beim letzten, dem 11. Band, unterscheiden sich die Illus der normalen und der Sonderedition voneinander, 
aber ich habe für beide die 5 Schülersprecher gemalt. 
 
 
Katzenwohnung                         Donnerstag, 9. 10. 2008, 23:25 
 

 
 
Guten Tag, ich bin Kai. 
 
Guten Tag, ich bin Riku. 
 
 
Wir sind in die Katzenwohnung eingezogen. 
 
 
Kurzer Blick auf ☆die Shin Cro Spielkarten                   Samstag, 11. 10. 2008, 1:22 
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Weil mein Vorgesetzter Kenken mir sagte, dass ich die Spielkarten unbedingt in den Blog stellen soll, stelle ich 
sie rein. 
 
Ob die „Spielkarten“ vom Gefühl her eher „Mini Illus Cards“ sind? 
 
Das Design der Schachtel sieht wirklich toll aus, aber ich stelle sie nächstes Mal rein. 
 
 
Noch eeeins                                Samstag, 11. 10. 2008, 1:24 
 

 
 
J ~ K sind ohne Rand. 
 
Eine Freudeee 
 
 
Hnghaaa! Maaann! Neeein!               Montag, 13. 10. 2008, 18:04 
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Dass man so schlafen kaaann!? 
 
Süüüß! //// 
 
Rikuuu! 
 
 
Das großartigste Werk                Dienstag, 14. 10. 2008, 6:17 
 

 
 
Uhhh! Musume Tora ist Klasse!         
 
Es ist letzten Endes vorbei, dass ich Macross F nicht gucke, aber ob ich die DVD kaufen soooll? Am Zweifeln... 
 
Frau Kanno ist die Beste! 
 
Irgendwie...ist es so gut, dass ich weinen muss. 
Mir kommen reine und klare Gedanken! (>_<) 
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Dann was für ein Wahnsinn, alleine vom Hören verstärkt sich mein Drang, etwas zu erschaffen. 
Weil nur das alleine irgendetwas anfüllt. 
 
Zum Glück lebe ich zur selben Zeit, wie dieses Album erschienen ist. 
 
Ich denke, dass das wirklich auch so mit Musume Furo ist. 
Mir gefällt am meisten Northern Cross!  
Was ich wie aus einer anderen Dimension liebe, ist Seikanhikou (Flug zwischen den Sternen)! 
(Auf Musume Furo ist Iteza ~ (Der Schütze~) und Triangler!) 
Dann ist das Arrangement vom Medley eine göttliche Eingebung! 
Irgendetwas ist meinem Sinn entsprungen! 
 
Aah...meine Lebenserwartung hat sich wieder um 7 Jahre verlängert. 
Vielen Dank, Frau Kanno(:_;) 
Mit dem Wohlklang dieses Albums kann ich weitere 7 Jahre leben.... 
 
 
Spielkartenschachtel              Dienstag, 14. 10. 2008, 20:29 
 

 
 
Die Schachtel der Spielkarten, die der Sonderedition vom letzten Band von Shin Cro beiliegen, der am 14. 
November erscheint. 
 
Sie ist schwarz. 
Sie sieht toll aus. 
 
Schwarz passt, weil ich mir Shin Cro in kühlen Farben vorstelle. 
 
Ob es eh Schwarz, Rot oder Weiß ist? 
 
 
Um ehrlich zu sein, fliege ich auf die Malediven                  Samstag, 18. 10. 2008, 8:20 
 

http://www.youtube.com/watch?v=GpmRh7ksmIk
http://www.youtube.com/watch?v=ao7NWKjnu90&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=OVBV4Qz7rbc
http://www.youtube.com/watch?v=VanphJCoIFg
http://www.youtube.com/watch?v=yb9oxPWh5CU


54 
 

  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

 
 
Ich fliege nächste Woche auf die Malediven. 
Mein Herzenswunsch erfüllt sich! 
Ich habe einen strengen Terminplan, aber wenn ich sowas sage, habe ich das Gefühl, nie in meinem Leben 
hinzukönnen, deshalb breche ich mit Gewalt aus. 
 
Das Hotel, in dem ich übernachte, ist das W Retreat. 
Ich werde für eine Woche verreisen. 
 
Es ist noch etwas bis zum Abflug, aber wenn ich zurück bin, werde ich wieder ein Reisetagebuch schreibeeen! 
  
 
Ribon Special☆                Sonntag, 19. 10. 2008, 19:43 
 

 
 
Ich habe das Titelblatt & das Rückenbild gemalt! 
Die Ribon Special ist erschienen! 
Ich habe sogar zwei Sonderkapitel gezeichnet! 
Diese Ribon Special verfügt über einen perfekten Inhalt wie immer! 

http://www.starwoodhotels.com/whotels/property/overview/index.html?propertyID=1585
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Das Level des Bleistiftslagers ist ziemlich hoch! 
 
Besorgt es euch bitte unbedingt, unbedingt☆ 
Es stehen auch Informationen zum Zettai Kakusei Tenshi Mistress ☆Fortune Comic drin! 
 
 
Geheiminformation               Sonntag, 19. 10. 2008, 20:11 
 

 
 
Es steht nicht in der Vorschau der nächsten Monat erscheinenden Ribon Dezemberausgabe, es ist ein bisschen 
etwas Besonderes. 
Damit nicht irgendwelche Erwartungen geschürt werden, weil es etwas total Kleines ist. 
 
Ob es... aber eine Überraschung ist? 
Ich lasse euch wieder etwas wissen, wenn es ansteht. 
Es geht um Arina. 
Es wird eine Premiere in der Geschichte der Ribon sein. 
 
Es wurde schon vorher angekündigt, das Gespräch von mir und Shokotan wird auch in der Ribon 
Dezemberausgabe abgedruckt. 
Da man ein Kollaboposter von uns gewinnen kann, ist es für alle Fans ein notwendiger Check! 
 
 
Manchmal ein tagebuchmäßiger Tagebucheintrag.                Dienstag, 21. 10. 2008, 3:15  
 

http://s1215.photobucket.com/albums/cc507/arblodt/Arina-Rare%20Stuff/?action=view&current=2008ribonspecialjpeg.jpg
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Weil ich gestern 18 Stunden geschlafen hatte, war ich heute nicht im Bett, ich bin jetzt seit 20 Stunden auf den 
Beinen. 
 
Ich sitze insgeheim schon am Naming der neuen Serie.... 
„Sein“ oder „nicht sein“.  
Während ich mir den Kopf darüber zerbreche, wie ich die  Panel aneinanderreihen soll, habe ich auch 
gleichzeitig die Farbbilder gemalt. 
 
„Ich muss auf die Malediven...“ 
Das zu grummeln, war das einzige Mittel, mein Herz anzuspornen. 
 
Gleich klingelt das verführerische Telefon, weil kurz vor Mittag um 11 Uhr mein Termin beim Zahnarzt 
gestrichen wurde. 
 
Ich nahm zur Kenntnis, dass in den Reifen meines Fahrrads keine Luft mehr war und benachrichtigte kurz vor 
Mittag meine Assistentin, gleich eine Luftfüllung zu kaufen. 
In Ordnung. Ich kann. So die Antwort und ich fing mit müdem Blick an, meine klarer werdende Grundierung 
anzumalen. 
 
Ich begab mich zum Fahrradstellplatz und nahm den Deckel ab, um die Luft einzufüllen und es gurgelte und 
ging nicht rein. 
 
War das zu erwarten? Es gibt viele solcher Fälle, wo es nicht richtig funktionierte. 
Am Sonntag war ich mit einer Rabattkarte beim Karaoke, aber „die kann man nur an Werktagen einlösen“. 
 
Als ich mich vergeblich abmühte, rechtzeitig beim Zahnarzt zu sein, fuhr ich mit dem Bus, was ich sonst nie tue. 
 
 
P. S. Wenn ich betäubt werde, bin ich den Rest des Tages blue. 
Deswegen schaute ich auch für 2 Stunden bei der Massage vorbei. 
 
 
Sie schmollte.                              Dienstag, 21. 10. 2008, 13:34 
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Riku, wie sie übelst schmollte, nachdem ich sie gekrault und ihr erklärt hatte: „Ich werde für eine Woche auf die 
Malediven fliegen. Eine Woche, das heißt 1, 2, 3 ~ ...“. 
 
 
Ich gehe dann mal!              Mittwoch, 22. 10. 2008, 9:45 
 

 
 
Um ehrlich zu sein, ist heute Abflug. 
 
Ich gehe dann mal! 
Lebt wohl! (^O^)/ 
 
 
Ich bin wieder da ε＝( ノ゜ー゜) ノ                         Mittwoch, 29. 10. 2008, 19:27 
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Ich bin wieder da! 
Ohne Zwischenfälle! 
 
Es war lang, es war kurz. 
 
Ich poste binnen kürzester Zeit in rauen Mengen ein Malediven Tagebuch! 
Ich freue mich drauf! 
 
 
☆Die neue Serie ☆                       Donnerstag, 30. 10. 2008, 10:14 
 

 
 
Ich habe bereits viele Charalisten und – entwürfe zur neuen Serie geschrieben. 
Ich habe Misfo beendet und das neue Werk zustande gebracht. 
Weil ich noch Material zu Misfo habe, möchte ich es irgendwann wieder zeichnen und jo, es gibt ein neues 
Werk. 
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In der Vorschau der Ribon Dezemberausgabe wird nichts dazu angegeben, aber anders als ein Vorschauposter, 
wird um ehrlich zu sein, ein 6seitiger Vorschaumanga abgedruckt. 
 
Weil auch das Gespräch mit Shokotan in der Dezemberausgabe abgedruckt wird, würde es mich freuen, wenn 
ihr euch darauf zusammen damit freuen würdet. 
 
Die Ribon Dezemberausgabe erscheint am 1. November (Samstag). 
 
 
Als ich vorerst selbstsicher zu Shueisha ging                Donnerstag, 30. 10. 2008, 21:40  
 

 
 
Ich habe dermaßen viel Arbeit aufgetragen bekommeeen! 
Außerdem eine Aufgabe, die kaum nach außen driiingt! (^O^)/ 
(Eine Bitte von jemandem hinter den Kulissen etc.) 
Jo, weil ich mich voll amüsierte. Ich muss mich anstrengen. 
 
 
Aus dem Grund.                          Freitag, 31. 10. 2008, 5:02 
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Ich poste ab morgen das Malediven Tagebuch. 
 
Habt bitte Nachsicht, weil es eine ziemlich große Menge ist. 
 
 
Malediven Tagebuch, 1. Tag: Abflug!               Samstag, 1. 11. 2008, 00:03 
 

 
 
Wir fliegen mit einer malaysischen Maschine, zuerst bis Kuala Lumpur! 
 
Eigentlich ist das meine erste private Auslandsreise! 
Ich bin meganervös! 
 
Weil der Flug um 10 Uhr morgens geht, müssen wir bis 8 Uhr am Flughafen sein, ich bin müde (>_<) 
 
 
Malediven Tagebuch, 1. Tag: Kurz bevor mein Handyakku leer war                             Samstag, 1. 11. 2008, 00:03 
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Ich bin wegen der Arbeit sonst in der Buisness Class, aber privat natürlich in der Economy. 
Ich bin auch in der Economy Class zum ersten Mal! 
 
Weil wir zu fünft sind, sitzen wir in der mittleren Reihe, lustiiig! 
 
 
Malediven, 1. Tag: Flughafen Kuala Lumpur              Samstag, 1. 11. 2008, 00:04 
 

 
 
6 Stunden nach Toukyou! 
Ankuuunft♪ 
 
Der Zeitunterschied zu Japan beträgt noch 1 Stunde. 
Wir schlagen die Zeit im Starbucks tot, weil es noch 3 Stunden bis zum Anschlussflug sind. 
 
 
Malediven, 1. Tag: Allen Ernstes im Partner Look!?                     Samstag, 1. 11. 2008, 6:57 
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Allen Ernstes im Partnerlook! 
Herzenswunsch internationaler Natur! 
Plötzliches Erscheinen und Verschwinden großen Unheils! 
Selbstgefälligkeit des Himmels und aller Welt! 
 
Sie sind anscheinend keine Japaner. 
Hätte ich doch nur Muuut. 
 
 
Malediven, 1. Tag: Republik Malediven, Flughafen Malé                   Samstag, 1. 11. 2008, 6:57 
 

 
 
Es dauerte nochmal 4 Stunden bis zur Ankunft am Flughafen Malé! 
Es war laaang! 
 
Gleich fahren wir zum Hulhule Island Hotel.    
Wir müssen mit einem Wasserflug fliegen, weil das W Retreat auf dem Ari Atoll ist. 
Deshalb fliegt es nur, wenn es hell ist. 

http://www.hih.com.mv/
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Also gehen wir in ein extra Hotel, wo wir nur die Nacht verbringen, weil die Flugzeuge meistens nachts auf dem 
Flughafen Malé landen. 
 
Der Morgen wird auch bequem, weil dieses Hotel auch auf der Insel ist, wo der Flughafen ist! (Das andere Hotel 
ist auf einer Insel, die man mit dem Boot erreicht) 
 
 
Malediven, 1. Tag: Hulhule Island Hotel                       Samstag, 1. 11. 2008, 6:58 
 

 
 
Tataaah! 
 
Niedliiich! 
Das Zimmer im Hulhule Island Hotel. 
 
Die mittlere Tür wurde für uns aufgeschlossen, weil Nakame und Co im Zimmer nebenan waren. 
Lululun. 
Wir sind schon auf den Malediveeen! (Arina labert) 
 
 
Malediven, 1. Tag: Toilette im Hotel               Samstag, 1. 11. 2008, 13:28 
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Sind die hiesigen Toiletten nicht in einem sehr guten Zustand? 
Und die Toiletten und das Toilettenpapier am Flughafen sind relativ sauber. 
 
Eins war mir unerklärlich, der Tank ist direkt mit der Minidusche verbunden. 
Laut meiner großen Schwester ist es kein Washlet.   
 
Hmmm. (-_-) 
Ob das Toilettenpapier deswegen feuchtes ist? (*_*) 
 
 
Malediven, 1. Tag: Welcome Fruits               Samstag, 1. 11. 2008, 17:56  
 

 
 
Wenn ich im Ausland bin, habe ich Angst, das mit dem Trinkgeld nicht zu kapieren! 
Ich erinnere mich, als ich davor die Signierstunde im Ausland hatte, konnte ich kein Kleingeld für Trinkgeld 
bereithalten, weil der Staff mir Wasser und Bonbons kaufte und ich legte fürs Bettmachen einen 10 
Dollarschein hin. (Zuviel;) 
Normalerweise ist ein Ausmaß von 1 Dollar am Tag OK. 

http://en.wikipedia.org/wiki/Washlet
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Bevor ich am Morgen das Zimmer verlasse, lege ich einen unter das Kissen. 
 
Dann für den Hotel Boy, der das Gepäck trägt, 1 Dollar pro Gepäckstück. 
Weil es Trinkgeld ist, halte ich es für eine angemessene Summe für den Service. 
 
Jedoch gewöhne ich mich nicht daran (>_<) 
 
 
Malediven, 1. Tag: Hohe Decke                Samstag, 1. 11. 2008, 17:57 
 

 
 
Die Decke ist hoch und das Zimmer, in dem wir übernachtet haben, ist im Erdgeschoss. 
 
Alles ist anders als in Japan.... 
 
W • e • i • l wir auf den Malediven sind! 
(Ist Arina aufgedreht?) 
 
 
Malediven, 1. Tag: Diese Tür ist offen.               Samstag, 1. 11. 2008, 20:04 
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Es regnet draußen. 
 
Ob das gut geht? Mit dem Wasserflugzeug.... 
Der Weckruf soll um 4 Uhr morgens kommen; 
 
 
Malediven, 1. Tag: Gute Nacht                Samstag, 1. 11. 2008, 21:34 
 

 
 
Ich gehe vorerst schlafen! 
Gute Nacht(^O^)/ 
 
Ob wir das Meer sehen können, wenn wir am Morgen aufstehen? Hoffentlich hört es auf zu regnen. 
 
Das Kissen stinkt etwas, aber weil es süß ist, sehe ich darüber hinweg. 
Also dann, bis morgeeen. 
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Malediven, 2. Tag: Guten Morgen                   Samstag, 1. 11. 2008, 23:44 
 

 
 
Es ist 4 Uhr morgens. (Post - und Berichtzeit haben nichts miteinander zu tun, weil ich nicht in Echtzeit poste) 
Das Frühstück ist ein Büffet (Baiking in Japan). 
 
Es gibt auch Miso Suppe zu essen! 
Dann eingelegtes Gemüse. Ich bin irgendwie vor Freude geplatzt. 
 
Draußen regnet es noch. 
Anscheinend ist in Japan Taifunsaison. 
 
Es klärt sich auf... 
 
 
Malediven, 2. Tag: Zum Wasserflugzeugsteg               Samstag, 1. 11. 2008, 23:45 
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Um 5:30 Uhr morgens sollte der Mensch vom Reiseunternehmen kommen, tat er aber nicht, aber der, der uns 
abholen kam, sagte sowas wie, dass wir einsteigen sollen, wenn wir zum Retreat wollen und so haben wir noch 
das Flugzeug gekriegt. (Das Flugzeug ging um 6 Uhr) 
 
Das ist ein „Wasserflugzeug“!! 
Kurenai no Buta (Porco Rosso)!!  
Ein Flugzeug, das auf dem Wasser startet und landet 
 
 
Malediven, 2. Tag: Wir fliegen mit diesem Flugzeug                  Samstag, 1. 11. 2008, 23:53 
 

 
 
Also, ich gehe gleich an Bord! 
 
 
Malediven, 2. Tag: Wir sind abgehoben!                       Sonntag, 2. 11. 2008, 2:58 
 

 
 
Uooh, ein Korallenriff! 

http://www.ghibliworld.de/wp/wp-content/gallery/studio-ghibli/porco-rosso-poster.jpg
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Ich bin zu einem Vogel geworden! 
 
Jedoch haben wir auf dem Wasser etwa 20 Minuten hin und her geschwankt bis wir abhoben. 
Was war das denn... 
 
Mir ist so unerwartet schlecht geworden. 
 
 
Malediven, 2. Tag: Die schöne Erde                 Sonntag, 2. 11. 2008, 3:05 
 

 
 
Wenn man sich eine Landschaft von oben ansieht, sieht man, dass der Rand abgerundet ist. 
 
Ich denke:„Die „Erde“ ist sooo rund“. 
 
Man kann manchmal Vögel sehen, das Wasserflugzeug übt eine leichte Anziehungskraft auf sie aus. 
 
 
Malediven, 2. Tag: Ankunft! Ich kann da das W Retreat sehen!              Sonntag, 2. 11. 2008, 4:45  
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Wir sind an einem Floß angekommen, das etwas vom Resort entfernt liegt. 
 
Man kann das W Retreat sehen. 
Das Begrüßungsboot kommt. 
Das macht mich erstaunlich nervös, obwohl ich schnell hin will. 
Übrigens sind etwa 30 Minuten vergangen seit wir losgeflogen sind. 
Auf dem Floß sind Krebse und ich komme in Stimmung. 
 
 
Malediven, 2. Tag: Begrüßungsboot                 Sonntag, 2. 11. 2008, 4:46 
 

 
 
Es sieht toll aus. 
 
Ein Boot ist schnell vorbeigefahren, ich wusste nicht, was es war. 
Ich bin so voller Tatendrang. 
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Malediven, 2. Tag: Der Beweis für das W!                      Sonntag, 2. 11. 2008, 4:47 
 

 
 
Wir sind angekommen und das 1., was ich sehe, ist dieses W! 
 
Wir sind daaa!!  
 
 
Malediven, 2. Tag: Welcome Drink                 Sonntag, 2. 11. 2008, 8:05 
 

 
 
Wir haben zuerst einen Welcome Drink bekommen, lecka, lecka. 
Ob es Orange Tea ist? 
Auch ungewohnt köstlich. 
 
Wir sind eine aufgeregte Gruppe. 
 
 
Malediven, 2. Tag: Front                       Sonntag, 2. 11. 2008, 8:06 
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Wir haben eingecheckt und werden mit einem normalen Auto über die Insel geführt. 
Ich ahne, dass wir ab jetzt jeden Tag Spaß haben werden! 
 
Wo bleibt mein Pusadee (Thaimassage)?      
 
 
Malediven, 2. Tag: Ich werde ein Vogel                 Sonntag, 2. 11. 2008, 8:06  
 

 
 
Eine Idiotin. 
 
Die Sonne scheint gewaltig, aber es ist angenehm kühl, weil es total windig ist. 
 
Die Vorahnung von herrlichen Tagen. 
 
 
Malediven, 2. Tag: Ersehnter White Sand                  Sonntag, 2. 11. 2008, 12:46 
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Er ist weich, es ist ein Sandstrand, wo es nicht mal wehtut, wenn man barfuß läuft. 
 
Es werden auch Scherben von Muschelschalen und Korallen angespült, genau das Meer, nachdem ich mich 
gesehnt habe! 
Ich möchte irgendwann wieder ans Meer zurück. 
 
 
Malediven, 2. Tag: Essen wir vorerst was?                   Sonntag, 2. 11. 2008, 12:46 
 

 
 
Wir haben uns entschlossen, zu essen, weil unsere gebuchten Zimmer noch nicht frei sind und wir etwa 2 
Stunden Freizeit haben. 
 
Uiii! 

Sieht lecker aus! (>▽<)★ 
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Malediven, 2. Tag: Auch die Zimmernummer ist schick             Sonntag, 2. 11. 2008, 12:47 
 

 
 
Wir übernachteten in 227 und 225. 
 
Die Nummer ist am Zimmereingang auf dem Landungssteg eingeschlagen. 
 
Toll... 
 
Sieht toll aus... 
 
 
Malediven, 2. Tag: Ein Zimmerfest                   Sonntag, 2. 11. 2008, 15:34 
 

 
 
Yeaaah! Ein Zimmerfeeest! 
 
Wo wir übernachten, ist auch ein Pool und eine Ocean Oasis! 
 

http://img.4travel.jp/img/tcs/t/album/lrg/10/36/87/lrg_10368761.jpg?20100812113048
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Hüüübsch! 
Nirgends sind Insekten! 
Wenn ich die CDs, die ich mitgebracht habe, anmache, hallt es total gut! 
 
Anscheinend sind auch in der Decke Lautsprecher. 
 
 
Malediven, 2. Tag: Blick von drinnen nach draußen                 Sonntag, 2. 11. 2008, 15:34 
 

 
 
Man kann die gaaanze Zeit leise das Meer rauschen hören. 
 
Angenehm kühl... 
 
 
Malediven, 2. Tag: Glasfußboden                    Sonntag, 2. 11. 2008, 17:17 
 

 
 
Im Wohnzimmer ist ein Glasfußboden! 
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Hüüübsch.... 
Die junge Dame vom Reiseunternehmen meinte, dass man durch den Glasfußboden nur selten Fische sehen 
kann, ...aber ich sehe viele! 
Hübsch... 
 
 
Malediven, 2. Tag: Mein Herzenswunsch, ein Sonnendeck☆               Sonntag, 2. 11. 2008, 18:23 
 

 
 
Hier ist es!! 
 
Ein Villasonnendeck überm Wasser, von dem ich schon immer geträumt habe! 
Weitläufig, weil es einen Pool hat! 
 
Krass...ich muss weinen... 
 
Nach 4 Jahren, seitdem ich mich zum ersten Mal danach gesehnt habe...(:_;) 
 
Endlich konnte ich herkommen. 
 
 
Malediven, 2. Tag: Tagesbett! So wunderbar!              Sonntag, 2. 11. 2008, 18:23  
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Wenn man sich nachts hier hinlegt, sieht man die Sterne am ganzen Himmel! 
 
Auch zu Tagesanbruch etc. ... 
 

Kreeeisch! (>▽<) 
Ich liebe die Erde! (Überwältigend (Lach)) 
 
 
Malediven, 2. Tag: Inajun!                Sonntag, 2. 11. 2008, 18:31 
 

 
 
Wenn man wie erwartet auf die Malediven kommt, schließlich Inauru! (Abkürzung von „Wir hören 
ausschließlich nur Junichi Inagaki!“) 
 
Während wir seine Best Of hören (Wir kamen mit dem Plan her, ihn auf dem Deck zu hören) 
 
Es passt... 
Fantastisch... 
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Bei Herrn Junichi Inagaki stelle ich mir einen angenehm kühlen Sommer vor. 
 
„Southern Cross“, „J no Kanojo“ (Sie, J) oder „Omoide no Beach Club“ (Beach Club aus meiner Erinnerung) 

passen(-▽-) 
 
Dann, mein geliebtes „Ocean Blue“! 
 
 
Malediven, 2. Tag: Uhuhu                Sonntag, 2. 11. 2008, 18:41 
 

 
 
Ich kann ja nichts Japanisches anziehen, ich ziehe ein Resortkleid an. 
 
Ich zieh’s ja an. 
 
 
Malediven, 2. Tag: Treppe zum Meer               Sonntag, 2. 11. 2008, 19:28 
 

 

http://www.youtube.com/watch?v=yG_l7mS4xnM
http://www.youtube.com/watch?v=VLywxCBKbaU&feature=related
http://www.youtube.com/watch?v=k_fnzo2QIb0
http://www.youtube.com/watch?v=IJa3ZEZIB0M&feature=related
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Man kann von hier ins Meer reingehen. 
 
Uhho! 
％※♪♀＊§＠☆★＃〒◎! (Ausdruck vom Stimmungsmaximum) 
 
 
Malediven, 2. Tag: Das Bad!                Sonntag, 2. 11. 2008, 19:29 
 

 
 
Das! Bad! 
 
Man kann das Meer seheeen! 
Nee! Mann! 
 
Die gutaussehenden Männer im W Retreat! 
 
 
Malediven, 2. Tag: Süßer Sitz                Sonntag, 2. 11. 2008, 19:45 
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Ein süßer Sitz im Zimmer. Er ist aus Ledeeer! 
 
 
Malediven, 2. Tag: Suite Spot                Sonntag, 2. 11. 2008, 20:36 
 

 
 
Tataaah! 
 
Hier ist ein sogenannter Suite Spot, eine von 6 Free Bars im Resort von W Retreat. 
 
Man kann sich so viele Handtücher, Softdrinks, Eis usw. kostenlos mitnehmen wie man will! 
 
 
Malediven, 2. Tag: Als Drinks gibt es Cola etc.                  Sonntag, 2. 11. 2008, 20:39 
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Es gibt Cola, Diät Cola, Mineralwasser, Sprite, Milo etc.. 
 
Es gibt auch Sonnencreme, aber ich habe sie nicht benutzt. 
 
Man kann einfach vorbeischauen, es gibt auch Handtücher, wenn man vom Meer kommt, das hat mir sehr 
gefallen. 
 
 
Malediven, 2. Tag: Reichlich Eis!                 Sonntag, 2. 11. 2008, 20:40 
 

 
 
Im Suite Spot im Inselinneren gab es auch Häagen Dazz. 
 
Ob es genug Schoko gibt? 
 
 
Malediven, 2. Tag: Barbecue auf dem Deck!              Sonntag, 2. 11. 2008, 22:03 
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Als Abendessen gibt es heute Barbecue auf dem Deck! 
 
Wir ordern alles Mögliche von der Karte und grillen die ganze Zeit! 
 
Im Zimmer stand im Voraus ein Barbecue Set. 
 
 
Malediven, 2. Tag: Fleisch! Fisch!                    Sonntag, 2. 11. 2008, 22:04 
 

 
 
Dass man es auf dieser abgelegenen Insel schafft, das Essen so zart zu machen! 
Dass man hier Schweine und Rinder isst, obwohl es hier keine gibt! 
 
 
Malediven, 2. Tag: Gemüse! Und dann Hummer!                 Sonntag, 2. 11. 2008, 23:28 
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Auf den Malediven scheint es leckeren Hummer zu geben. 
Daher haben wir viele bekommen! 
Außerdem gibt es als Beilage Brot etc.. 
Ganze Kartoffeln, Mais etc., eine Freude! 
 
 
Malediven, 2. Tag: Salat etc. ...                   Montag, 3. 11. 2008, 00:28 
 

 
 
Es war in etwa so angerichtet! 
 
Anscheinend sind auch Seelenverwandte in diesem Resort abgestiegen. 
 
 
 
............. 
 
Ob das eine überflüssige Info war? (Lach) 
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Malediven, 2. Tag: Duft des Glücks!                Montag, 3. 11. 2008, 00:30 
 

 
 
Ein Grillfest! 
 
Wir hatten jedenfalls Sonne. 
Ich habe die Butter, die dem Brot beilag, auf die Kartoffel getan, ein Moment höchsten Glücks. o(^-^)o 
 
 
Malediven, 3. Tag: Blauer Wind                      Montag, 3. 11. 2008, 00:31 
 

 
 
Ein wiegenmäßiger Sitz, der nahe der Frontseite ist. 
 
Man kann leicht zu dritt drinsitzen. 
 
Wir entspannen uns. 
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Ein Ort, an dem die Zeit langsam vergeht. 
 
 
Malediven, 3. Tag: Ein Spaziergang ~ ♪                  Montag, 3. 11. 2008, 3:52 
 

 
 
Der Wind ist ziemlich heftig. 
Frau Saoris Mütze ist weggeflogen, der Schokoladenüberzug von meinem Eis ist auf meinem weißen T – Shirt 
gelandet, aufgeplatzt und auf mir gelandet. (+_+) 
 
Ich hoffe, ich kriege den Fleck raus(:_;) 
 
 
Malediven, 3. Tag: Direkt überm Äquator! Unter der glühenden Sonne!              Montag, 3. 11. 2008, 3:54    
 

 
 
Aber, obwohl es so bewölkt ist, habe ich einen Sonnenbrand bekommen. 
Ich habe das stärkste Teil von Anessa (Sonnencreme) mitgebracht (Teil, das ich nur zur Reinigung brauche), 
aber ob es geeeht? 
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Malediven, 3. Tag: Toilette an der Front                       Montag, 3. 11. 2008, 3:55 
 

 
 
Die Toilette ist auch hübsch. 
Ob es eine für Männer und Frauen ist? 
 
Das „W“ überall ist schick! 
 
Ein wunderbarer Nachmittag. 
 
 
Malediven, 3. Tag: Selbst unterm Zimmer tauchen                    Montag, 3. 11. 2008, 14:01 
 

 
 
Ich bin vom Zimmer ins Meer gestiegen. 
Aber ich konnte bereits von oben Fische sehen (Lach) 
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Es gibt auf jeden Fall total viele Fischarten! 
 
Wir haben uns kostenlos 3 Schnorchelsets ausgeliehen. (Ich tauche ohne Flossen, weil das Korallenriff an einer 
ziemlich flachen Stelle ist.) 
Ich bewege mich selbstständig durchs Wasser. 
 
 
Malediven, 3. Tag: Ich nehme mein Handy ins Meer mit                  Montag, 3. 11. 2008, 14:02 
 

 
 
Ich habe ihm den Wasserüberzug für Digitalkameras, den Miiichan mitgebracht hat, übergestülpt und so 
fotografiert. 
 
 
Als wenn man eine Treppe runtergehen würde. 
 
 
Malediven, 3. Tag: Ein Fischparadies                 Montag, 3. 11. 2008, 14:04 
 

 
 
Übrigens war das Sonnenlicht so stark, dass ich nichts mehr auf dem Display sehen konnte und ich drückte 
daher im richtigen Moment einfach auf den Auslöser. 
 
Nur süße Fische! 
Sind keine da, weil es ein sehr schönes Riff ist? 
 
 
Malediven, 3. Tag: Ich fahre mit dem Seabob rum                    Montag, 3. 11. 2008, 14:07 
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An dem Tag lieh ich mir mal ein Unterwasserbike, ein „Seabob“, aus! 
 
Nicht Überwasser, Unterwasser! 
 
Man klammert sich dran und kann sich so im Wasser fortbewegen.  
Es ist erfreulich, dass man nach 15 Minuten Unterricht frei rumfahren kann. 
 
Während ich mich im wilden Tempo fortbewege, frage ich die Fische, wie es ihnen geht, um die nervige 
Imitation vom unvergesslichen Yousui Inoue (Sänger) zu machen.         
 
Jedoch beträgt die Kraft meiner zudrückenden Hand 11 kg... 
 
Ich kann nicht mal die Griffe halten, ich habe meine ganze Kraft reingelegt. (Der Mechanismus, wenn man die 
Griffe runter drückt und loslässt.) 
 
 
Malediven, 3. Tag: Zum Barbeque Restaurant „Fire“               Montag, 3. 11. 2008, 18:44 
 

 
 
Wir gehen zum Abendessen in ein Barbeque Restaurant. 
Wenn man Sachen mitbringt, die man essen will, werden sie dort für einen gegrillt. 
 
Curry und Nan, für mich als Nanliebhaberin ist die Freudentime da. 

http://www.seabob-verleih.de/images/SEABOB_08_250.jpg
http://www.starwoodhotels.com/whotels/property/dining/attraction_detail.html?propertyID=1585&attractionId=1000506607
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Wenn ich sehe, wie das Feuer flackert, möchte ich „Kyou no Hi ha sayounara“ (Auf Wiedersehen für heute) 
singen. 
 
 
Malediven, 3. Tag: Frische Lebensmittel                     Montag, 3. 11. 2008, 18:44 
 

 
 
Voooll viel Fleisch und Fisch!  
 
Dann wurden für uns auch irgendwie Sobanudeln gebraten. 
 
 
Malediven, 3. Tag: Ein Spanferkel!                                                           Montag, 3. 11. 2008, 18:45 
 

 
 
Es ist dynamiiisch 
Ein Spanferkel! (>_<) 
 

http://www.youtube.com/watch?v=ypdy3nJQvVA
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Es war köstlich! 
 
Wir essen es mit Barbecue Soße! 
 
 
Malediven, 3. Tag: Der Staff ist toll                Montag, 3. 11. 2008, 18:45   
 

 
 
Außerdem ist auch der Staff vom W Retreat Wahnsinn. 
Sie haben sich seit dem ersten Tag unsere Zimmernummer gemerkt und wenn wir um ein Auto bitten, das uns 
über den Landungssteg fährt, hält es vor dem richtigen Zimmer, obwohl wir nicht gesagt haben, wo wir sind. 
 
Und wir wurden von absolut allen begrüßt, es sind auch zwei Japaner im Staff und sie waren freundlich uns 
gegenüber. 
 
Bestanden! 
Das W Retreat hat bestanden! 
 
 
Malediven, 3. Tag: Sieh dir den Nachthimmel an                    Montag, 3. 11. 2008, 20:01 
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Alle legten sich aufs Deck und betrachteten den Nachthimmel. 
(Ich habe ein Foto vom Mittag genommen, weil mein Handy nachts keine Fotos machen kann.) 
 
Hier! 
Mein größter Luxus! 
 
Ich habe auf diese Reise „Musume Tora“ mitgebracht! 
 
Während wir uns die unmöglich vielen Sterne und dann die Sternschnuppen ansehen, hören wir „Shinkuu no 

Diamond Crevasse“ (Diamantenspalte im leeren Raum) (>▽<) 
 
Das Beste! 
Ich muss weinen! 
 
Uuh... 
 
Ich bin glückliiich... 
 
 
Gute Nacht(^_^) 
 
 
Malediven, 4. Tag: Frühstück!                 Montag, 3. 11. 2008, 20:22 
 

http://www.youtube.com/watch?v=AyXyRodgBMY
http://www.youtube.com/watch?v=AyXyRodgBMY
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Man kann so viel essen wie man will, weil das Frühstück zu einer Tour gehört (Außerdem weil es ein Büffet ist)! 
 
Ich habe jeden Morgen zu viel gegessen! (Beispiel: 4 Brötchen, Eieromlett mit Schweinefleischwurst, frischer 
Orangensaft, Salat, 4 Melonenscheiben, 2 Kiwischeiben, Waffel) 
 
Das Essen wird von einer investierenden Firma festgelegt. 
 
 
Egal, was man isst, es schmeckt sehr gut. 
 
 
Malediven, 4. Tag: Vom Frühstück zurück zum Strand              Montag, 3. 11. 2008, 20:22  
 

 
 
Der Sandstrand ist so schön, ich vergesse glatt die Zeit... 
 
Das Meer...ist viel wärmer als der Pool. 
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Malediven, 4. Tag: Heute zum Picknick auf eine einsame Insel!             Montag, 3. 11. 2008, 23:10 
 

 
 
Tataaah☆ 
Wir kommen heute für ein Picknick auf eine unbewohnte Insel! (Ich halte meine gesparten 500 Yen bereit!...) 
 
Wir ordertrn ein Frühstück, man hat uns einen Korb gepackt und ihn per Boot gebracht, Ankunft! 
 
 
Malediven, 4. Tag: Einsame Insel......                Montag, 3. 11. 2008, 23:14 
 

 
 
Heiß! 
Ist die ultraviolette Strahlung ohne Barriere so aggressiv?! (*_*) 
 
Aber erst mal eine Runde über die Insel vor dem Picknick. 
 
Wir haben sie in etwa 10 Minuten umrundet. 
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Da waren kleine weiße Krabben... 
 
Wir sollen nach 4 Stunden abgeholt werden 
 
 
Malediven, 4. Tag: Wellenrauschen                Montag, 3. 11. 2008, 23:15 
 

 
 
Es sind sowohl ein Sonnenschirm, als auch Liegestühle und Handtücher bereitgestellt! (^O^)/ 
 
Tut mir leid, dass wir mit 5 Leuten nicht komplett sind! 
Apropos, uns wurde sowas gesagt, wie dass wir die erste Mädchengroup wäreeen. 
 
Weil die Malediven oft ein Ort für Flitterwochen siiind 
 
 
Malediven, 4. Tag: Schwimmreifen, ganz aufgeregt                    Montag, 3. 11. 2008, 23:52 
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Gleich ist Schnorcheltime! 
 
Als ich erfuhr, dass auch die hammermäßige Nakame im Meer schwimmt, war ich guter Laune. (Auf dem Bild ist 
aber Miiichan) 
 
 
Malediven, 4. Tag: Der Korbinhalt ist              Dienstag, 4. 11. 2008, 00:04 
 

 
 
Erst mal eine Portion Früchteee! 
 
Jucchuuuh! 
 
 
Malediven, 4. Tag: Als Hauptgericht gibt es  Hamburger!               Dienstag, 4. 11. 2008, 00:06 
 

 
 
Hamburger! Riesig! 
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Es gibt auch Kartoffelbrei und Pommes Frittes, ich bin sehr zufrieden! o(^-^)o 
 
Alle sind Meerjungfrauen, denen selbst Sonnenbrände stehen, aber ich, die als Mangaka immer drinnen ist, 
war bereits am ganzen Körper verbrannt. 
 
Stich, stich, stech, steeech! 
(Der Äquator, über dem ich schreien will. Übrigens gibt es keine Seeigel hier (“Stech“ und „Seeigel“ heißen auf 
Japanisch „Uni“ ).)                               
                                                                                                                          
 
Jedoch gehe ich wieder tauchen, weil es Spaß maaacht! 
 
Aber es juckt ganz schön doooll! 
 
 
Malediven, 4. Tag: Ich will zurück ans Meer             Dienstag, 4. 11. 2008, 00:08  
 

 
 
Weil auch das Riff vor der einsamen Insel sehr schön ist, gibt es auch an flachen Stellen sehr riesige 
Fischschwärme, weswegen ich kalte Füße bekommen habe. 
 
Trotzdem ist es ein warmes Meer. 
 
Falls ich auch ein Fisch werde, will ich gerne in diesem Meer leben.  
 
 
Malediven, 4. Tag: Auf Wiedersehen, einsame Insel               Dienstag, 4. 11. 2008, 00:09 
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Es war lustig~! 
 
Es ist schön, wie man sogar von den Wellen mitgetrieben wird, wenn man vom Drop Off (Riffende, tiefe Stellen 
im Meer) zum Strand zurückkommt. 
Es ist auf den Malediven verboten, Fische zu füttern, aber die Fische kommen weder zu einem, noch 
schwimmen sie weg. 
Wenn sie keine komischen Bewegungen machen, picken sie gedankenlos an Korallen. 
 
Ein Fisch...paradies... 
 
 
Malediven, 4. Tag: Funktionierendes Auto                             Dienstag, 4. 11. 2008, 00:42 
 

 
 
Das Auto, das am Strand und auf dem Landungssteg brumm, brumm macht. 
 
Sie ähneln sich, aber es gibt verschiedene Modelle, es war lustig, mit ihnen zu fahren. 
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Malediven, 4. Tag: Abendessen im „Fish“                     Dienstag, 4. 11. 2008, 2:15  
 

 
 
Das Schild vom „Fish“ im Boden. 
 
Der vielleicht erstklassigste Ort im W Retreat. 
Daher haben sich alle schick angezogen. 
 
 
Malediven, 4. Tag: Zeit der Erwachsenen                     Dienstag, 4. 11. 2008, 2:19 
 

 
 
Ich habe ein Seetang Tempura gegessen. 
Als ich es gesalzen habe, weil die Soße zu scharf war... 
 
„Leckeeer!“ 
 

http://www.starwoodhotels.com/whotels/property/dining/attraction_detail.html?propertyID=1585&attractionId=1000506608
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Sieht so aus, als ob der Versuch meines großen Schwesterchens, Chazuke (Mit Tee übergossener Reis) mit Essig 
zu machen, fehlgeschlagen sei.                                                                                                                               
Dann haben wir alles Frischgefangene geteilt und gegessen. 
Es gibt irgendwie ganze Krabben als Tempura, verschiedene Muscheln und Hummer. 
 
Wir hatten auch heute den ganzen Tag Spaß! 
Gute Nacht 
 
 
Malediven, 5. Tag: Ins Spa...                 Dienstag, 4. 11. 2008, 2:20 
 

 
 
Heute gehen wir ins Spa! 
 
Das Programm, das ich gebucht habe, sind 80 Minuten Ölmassage. 
 
Apropos, während ich daran denke, wie der Staff uns sagte, dass die Stelle neben dem Spa gut zum 
Schnorcheln sei, bin ich auf dem Weg dorthin... 
 
 
Malediven, 5. Tag: Hm?                     Dienstag, 4. 11. 2008, 4:50  
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Was ist das?... 
 
 
Malediven, 5. Tag: Gyaaah!                 Dienstag, 4. 11. 2008, 6:17 
 

 
 
Ein Haaai! (*_*) 
 
Süüüß! 
 
Er kommt immer näher!! 
Hnghwaaah! Toller Typ! 
 
 
Malediven, 5. Tag: Wenn man genau hinsieht, wimmelt es                   Dienstag, 4. 11. 2008, 6:18 
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Es sind viele... (O_O) 
Hyaaah! 
 
Als ich sie mir so angesehen habe, sind 4 vom Hai auf diesem Foto an mir vorbeigeschwommen. 
 
Ich kann die Großen nicht ab~! 
Den Großen kann ich nicht ab~ 
 
 
Malediven, 5. Tag: Das Spaaa!                 Dienstag, 4. 11. 2008, 7:01   
 

 
 
Shalanla♪ 
Das Spa. 
 
Man kommt nur mit Englisch weiter, aber nach langen Mühen habe ich endlich den Raum erreicht! 
Ich, die fröhlich darüber war, das Zimmer für sich alleine zu haben, hörte den Spa Staff sagen: 
„Leg das drauf“ 
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..................? 
 
 
Gyaaah! Teebeutel! 
Auch noch aus Papier!? //// 
 
Mit fixiertem Kopf sah ich schief zur Seite blickend, wie der Staff auf einmal den Raum verließ. 
 
 
Malediven, 5. Tag: Im Wasser schwimmende Blumen              Dienstag, 4. 11. 2008, 7:02  
 

 
 
Weil ich bei der Massage gründlich bearbeitet werde, laufen als Programm Blumen, die man durch das 
Gesichtsloch sehen kann! ★ 
 
 
Malediven, 5. Tag: Draußen ist ein Jakuzee                     Dienstag, 4. 11. 2008, 7:07 
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Der Jakuzee im Spa, nach dem ich mich gesehnt habe. 
In meinem Programm ist er aber anscheinend nicht drin... 
Ich wäre sooo gerne reingegangen. 
 
Jedoch kann man dort etwas nackt gesehen werden, weil viele Leute direkt neben dem Spa schnorcheln. 
 
 
Malediven, 5. Tag: Anfang und Ende                Dienstag, 4. 11. 2008, 8:14 
 

 
 
Das Ding, das zu Anfang und Ende „Diiing“ macht (Und Öle). 
Was war das für eine Reihe von Anzeichen? ; 
 
 
Malediven, 5. Tag: Auf der wunderbaren Terrasse                     Dienstag, 4. 11. 2008, 9:13 
 

 
 
Ich habe danach auf der Terrasse einen Eistee getrunken. 
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Durch die sehr gute Massage haben sich sogar meine Verspannungen gelöst. 
 
 
Malediven, 5. Tag: Woran ich denke, wenn ich aufs Meer  blicke, ist...            Dienstag, 4. 11. 2008, 9:15 
 

 
 
Woran ich denke, wenn ich aufs Meer blicke, ist...  
 
 
• Wie ich das Naming machen soll... 
 
• Was ich am Abend essen soll... 
 
• Dass die Teebeutel kaum was gebracht haben... 
 
• Ob das, was ich eben nicht ab konnte, wiederkommt... 
 
 
 
Kein Schweinkram! 
 
 
Malediven, 5. Tag: Das, was ich nicht ab kann, kommt nicht wieder, dafür aber ein Rowdy!        
                  Dienstag, 4. 11. 2008, 11:02 
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Wimmel 
 
 
Malediven, 5. Tag: In Ordnung, du machst mir genug Angst              Dienstag, 4. 11. 2008, 11:03 
 

 
 
Irgendwie leuchten seine Augeeen! 
 
SF! 
Das sind auch SF! 
Aber es ist eigentlich Oktober. 
 
 
 
 
 
※SF = Abkürzung von Sommerferien 
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Das ist toll, weil es auf den Malediven ewig Sommer iiist! 
 
 
Malediven, 5. Tag: Die haben Spaß              Dienstag, 4. 11. 2008, 11:41 
 

 
 
Auch das Spa ist zu Ende, als mein großes Schwesterchen und Co ratlos umher gingen, entdeckten sie Japaner, 
die im Hauptpool schwammen... 
 
Ein Pool, in den Europäer und Amerikaner nicht reingehen. 
Weil die Männer zum „Grillen“ zum Pool kommen. 
 
Weil sowas nur Japaner machen. 
Und dann gilt es trotzdem nur für das. Sie hin und wieder „zu begleiten“. 
 
 
Malediven, 5. Tag: Das Meer, wie ich es vom Pool gesehen habe (Luxusblick)          Dienstag, 4. 11. 2008, 13:06 
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Schon Mittag. 
Ich habe seit dem Tag, an dem wir gekommen sind, vor, Parasailing zu machen, aber ich werde gar nicht 
fliegen. (:_;) 
 
Weil der Wind so stark ist und morgen schon der letzte Tag im Resort ist. 
 
Endet es wie im Traum?... 
 
 
Malediven, 5. Tag: Ah! Herr Eidechse!              Dienstag, 4. 11. 2008, 18:19 
 

 
 
Parasailing ist anscheinend heute wieder unmöglich(>_<) 
 
Daher möchte ich dem Rat folgen und neben dem Spa schnorcheln. 
 
Ich habe am Inselweg Herrn Eidechse entdeckt! 
Er ist sooo niedlich 
 
 
Malediven, 5. Tag: Up                Dienstag, 4. 11. 2008, 18:27 
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Malediven, 5. Tag: Auch die Sonne neigt sich langsam dem Ende zu              Dienstag, 4. 11. 2008, 18:28 
 

 
 
Es war toll neben dem Spa! 
Wäre ich doch nur schon am ersten Tag hingegangen(*_*) 
 
Ich glaube nicht, dass der Drop Off 15 m vom Strand entfernt ist! (Er war vielleicht näher) 
 
Es gab Elternkugelfische mit einem Kindkugelfiiisch!! 
Ich begleitete sie eine Runde lang. 
Ich sah sie die gaaanze Zeit über an. 
Dann, hatte ich auch sowas wie einen Einblick ins Meer. 
Der Drop Off ist toll, aber ich habe doch etwas Angst vor ihm. 
Man kann den Grund nicht sehen und das Blau ist dunkel. 
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Jedoch soll es in der Nähe vom W Retreat einen Diving Spot geben, wo man Walhaie sehen kann, bestimmt ein 
schöner Ort. 
 
 
Malediven, 5. Tag: Ruhiger Nachmittag              Dienstag, 4. 11. 2008, 18:29 
 

 
 
Ein schöner Sonnenuntergang. 
 
Gerade ist der Wechsel von Regen- zur Trockenzeit, das ist die beste Zeit (Sowohl von der Temperatur als auch 
vom Preis her) 
 
Wir sind bis zur Erschöpfung geschwommen und gehen zurück. 
Ruhige Tage immer. 
 
Glückliche Erschöpfung. 
 
 
Malediven, 5. Tag: Komische Wolken!?                 Dienstag, 4. 11. 2008, 18:35 
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Ist das Laputa oder eine Wiedergeburt?... 
 
Warum ist sowas jedenfalls entstanden? 
Komische Wolken ~. 
 
 
Malediven, 5. Tag: Selbstverständlicher Schwall                            Dienstag, 4. 11. 2008, 18:37 
 

 
 
Als wir zurück im Zimmer waren, der selbstverständliche Schwall! 
 
Eigentlich liebe ich „Regen an Tourismuszielen“. 
In der Broschüre ist auf den Fotos natürlich ausschließlich schönes, klares Wetter zu sehen. 
Das Gefühl, den Alltag kennengelernt zu haben. 
Während ich das sagte, hat er aufgehört. 
 
 
Malediven, 5. Tag: Geschenk, dass im Zimmer angekommen ist           Dienstag, 4. 11. 2008, 19:36 
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Jeden Tag kommt im Zimmer ein Dessert als Geschenk an. 
 
Heute sind es Karamelmandeln. 
 
Gestern waren es Trüffel (In der Schachtel) 
 
Dieses Herz zurückzulassen, ist auch Balsam für meine Seele. 
 
 
Malediven, 5. Tag: Am letzten Abend gibt es nur Room Service           Dienstag, 4. 11. 2008, 19:37 
 

 
 
Es ist der letzte Abend und wir haben den Room Service gerufen. 
Um ehrlich zu sein, ist er vergleichsweise günstiger als zum Essen in ein Restaurant zu gehen. 
 
Wir haben Pizza, Pasta, Fleisch usw. gegessen. 
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Lecker, lecker! 
Alles, was man im Retreat isst, ist lecker! 
 
 
Malediven, 6. Tag: Ein Rochen!?                 Dienstag, 4. 11. 2008, 19:48 
 

 
 
Als wir morgens auf dem Steg zum Frühstück gingen, entdeckte ich direkt unter mir einen Rochen! 
 
Blaues Teil, das irgendwie zum Leben erwacht war. 
 
Die Freigiebigkeit der Malediven, bereits auf dem Steg einen Rochen zu sehen, wenn man das Zimmer verlässt, 
ist sooo toll! 
 
 
Malediven, 6. Tag: Nochmal               Dienstag, 4. 11. 2008, 20:28 
 

 
 
„Bringst du die Materialsammlung in mein Büro?“ 
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Sagte aber nicht der Rochen, der gerade wegschwimmt. 
 
Aah..., wo ist dein Büro? 
Bei Shochiku*? Oder bei Nabepuro*? *Multimediafirma 
Marineblau, das nichts hört... 
 
 
Malediven, 6. Tag: Good Bye, Sommermann             Dienstag, 4. 11. 2008, 20:28 
 

 
 
Auf Wiedersehen, Dreieck, komm wieder, Viereck... 
 
 
Malediven, 6. Tag: Hä!? Was für ein Service!?             Dienstag, 4. 11. 2008, 20:50 
 

 
 
Diesmal ist ein Vogel auf dem Landungssteg! 
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Ganz schön groß... 
Und als ich mich fragte, ob er Fische im Wasser anvisiert, starrte er geradeaus und irgendwie nicht nach 
unten... 
 
 
Malediven, 6. Tag: Es sind SF!...                  Dienstag, 4. 11. 2008, 20:51 
 

 
 
Viel näher dran als die anderen! (Außer mir gehen noch Kinder einhändig mit der Kamera ran) 
 
Ich bin überhaupt nicht an Vögeln interessiert. 
Ich hänge mich voll an seinem „etwas langen Schnabel“ auf! (Lach) 
 
 
Malediven, 6. Tag: Als nächstes eine große Tintenfischparade!?                           Dienstag, 4. 11. 2008, 21:07 
 

 
 
Der Wahnsinn diesen Morgen! 
Wie auch immer kommt als nächstes eine Tintenfischparade. 



115 
 

  Übersetzung © Christina Sass (2010 - 2012)  

 
Tintenfische... 
 
Love!... 
 
Die, die sich nachts unter dem Glasfußboden im Zimmer sammeln, sind anscheinend wieder eine andere Art. 
Sie sind weiß. 
 
Vom Steg wird man nicht enttäuscht! 
Wir sind hier direkt über dem Äquator! 
 
 
Malediven, 6. Tag: Malediven, leuchtend blaue Augen, Tintenfischschuft                  Dienstag, 4. 11. 2008, 21:44 
 

 
 
Nicht „Malediven“. (Lach) ←Siehe Titel 
 
Seine blauen Augen sind hübsch... 
 
 
Malediven, 6. Tag: Gessou               Dienstag, 4. 11. 2008, 22:00 
 

http://asame5.web.infoseek.co.jp/wintendf238.jpg
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Er sieht aus wie er... 
 
 
Er sieht aus wie Gessou aus Super Mario... 
 
 
Malediven, 6. Tag: Frühstücksfest                  Dienstag, 4. 11. 2008, 22:52 
 

 
 
Ich habe heute das Frühstücksbüffet fotografiert. (Weil es letztes Mal die Teller waren) 
 
Viele Brötchen, soviel Essen, wie man will♪ 
Die Sorten wechseln jeden Tag. 
Brötchen sind das Beste! 
 
 
Malediven, 6. Tag: So ist es auch mit den Früchten                Dienstag, 4. 11. 2008, 22:58 
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Es gibt Drachenfrüchte und Passionsfrüchte, erfrischend. 
Es gab auch Meloneeen. 
Ich fragte mich jeden Tag, was es anderes zu essen gäbe. 
 
Ich aß fast nur Melonen. 
 
 
Malediven, 6. Tag: Der letzte Tauchgang                 Dienstag, 4. 11. 2008, 23:42 
 

 
 
Mein letzter Tauchgang geht vom Suite Spot nahe unserem Zimmer. (Es gibt eine Leiter zum Runtersteigen) 
 
Ich umtauche die riesigen Korallenansammlungen! 
 
 
Malediven, 6. Tag: Korallengruppe am Suite Spot                Dienstag, 4. 11. 2008, 23:43  
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Eine schwarze Korallengruppe 
 
Es ist so flach, dass die Füße gepiekst werden könnten. 
 
Wartet, Korallen! 
 
 
Malediven, 6. Tag: Geistesabwesend auf den Auslöser drücken           Dienstag, 4. 11. 2008, 23:44 
 

 
 
Im Meer ist das Handydisplay zu dunkel und ich weiß nicht, ob ich richtig ziele. 
 
Deshalb drücke ich bei allem geistesabwesend auf den Auslöser. 
 
Ich fotografiere vorübergehend Fische. 
Wieso fotografiere ich nur sowas, obwohl ich kaum was vor mir sehe? 
 
 
Malediven, 6. Tag: Viele blaue Fische, die da waren                 Mittwoch, 5. 11. 2008, 1:04 
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Das da in der Mitte habe ich schnell bemerkt. 
Ein lebendiger Körper... 
 
 
Malediven, 6. Tag: Die Korallen sind eine Pracht                  Mittwoch, 5. 11. 2008, 2:27  
 

 
 
Ich hatte Quallenschutz mitgenommen, aber ich sah keine. 
 
Auch die Neuerscheinung von Zetsubo Sensei (Verzweiflung Sensei),  aber ich habe sie nicht auf den Malediven 
gelesen. (Ich habe sie bereits auf dem Flug ausgelesen. Auch noch 3 Mal) 
 
 
Malediven, 6. Tag: Das Beste zum Schluss                   Mittwoch, 5. 11. 2008, 2:28 
 

http://blog-imgs-32.fc2.com/o/o/k/ookisan/sz7.jpg
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Ahhh, wäre ich doch nur früher hier getaucht! 
Der Abschied fällt mir schwer, weil ich das Schnorchelset um 12 Uhr mittags zurückgeben muss. 
 
Die Fische schwimmen trotz meiner Anwesenheit nicht weg. 
Die Fische schwimmen trotz meiner Abwesenheit nicht weg. 
 
 
Malediven, 6. Tag: Auf der Rückkehr wieder ein anderer Rochen am Steg                  Mittwoch, 5. 11. 2008, 4:06 
 

 
 
Ein weißer Rocheeen! 
 
Waaah! Ich wollte zusammen mit ihm schwimmeeen! (>_<) 
 
Dass das die letze Entdeckung ist! 
 
 
Malediven, 6. Tag: Aah...das Wasserflugzeug ist schon da           Mittwoch, 5. 11. 2008, 16:02 
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Traurig.... 
 
Ich will ein Fisch werden.... 
 
Jedoch tut mein Sonnenbrand kaum noch weh, gehen wir? 
 
 
Malediven, 6. Tag: Die großen Fische gammeln           Mittwoch, 5. 11. 2008, 16:03 
 

 
 
Unter dem Flugzeuglandeplatz (oder eher dahinter) gammeln Fische. 
 
So sind sie nur, wenn man von oben raufschaut. 
 
W Retreat trotz meiner Anwesenheit. 
W Retreat trotz meiner Abwesenheit. (Nervig) 
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Malediven, 6. Tag: Nochmal, was ich nicht abkann!                          Mittwoch, 5. 11. 2008, 20:25 
 

 
 
Man erkennt es kaum auf dem Foto, aber es ist ein megariesiger Fisch. 
Weil die Fische, die bis eben „Ohoho“ machten, -pamm- wegschwammen, fragte ich mich, was los sei und da 
kam dieser Fisch und verfolgte alle. 
 
Ich kann die Großen nicht ab ~! 
 
 
Malediven, 6. Tag: Wooow! Allen Ernstes ein 2 Shot☆          Mittwoch, 5. 11. 2008, 20:25 
 

 
 
Wenn man genau hinsieht, erkennt man den Traumauftritt von Rochen und Hai. 
 
 
Malediven, 6. Tag: Auch der lustigen, einsamen Insel Bye Bye          Mittwoch, 5. 11. 2008, 21:49 
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Man kann sie vom Landeplatz aus sehen, die einsame Insel, auf der wir Picknick machten. 
 
Alles war wie ein Traum. 
 
Was übrigbleibt, sind lustige Erinnerungen und ein juckender Sonnenbrand... 
 
Schöne Fotos und schmutzige Wäsche... 
 
Weniger Körperfett und mehr Körpergewicht... 
(Vorteil und Nachteil gleichen sich immer aus...) 
 
 
Malediven, 6. Tag: Auf der wunderschönen Insel             Mittwoch, 5. 11. 2008, 21:49 
 

 
 
Abflug im allerletzten Moment. 
Während ich dem Staff vom W Retreat nachsehe, steige ich ins Flugzeug ein. 
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Malediven, 6. Tag: Heeey                Mittwoch, 5. 11. 2008, 21:49 
 

 
 
Sie rufen, dass ich kommen soll (Lach) 
 
 
Ich dann ja aber so zu meinem großen Schwesterchen: „? Ist das nicht hier? Wo wir einsteigen?“. 
Gehe ich so weit auf die andere Seite, weil es keine Markierung gibt? 
 
Wir sammelten uns irgendwie und stiegen endlich ein. 
Haaa, gefährliiich! 
 
 
Malediven, 6. Tag: Wenn man abhebt            Mittwoch, 5. 11. 2008, 22:11 
 

 
 
Die schöne Abendsonne. 
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Es war eine Reise, auf der ich irgendwie ständig „Hüüübsch“ sagte. 
 
Jedoch ist das Wasserflugzeug laut. (Lach) 
Ich kann nicht mal meine Sitznachbarin hören. 
 
Außerdem wird mir mit ziemlich hoher Wahrscheinlichkeit schlecht. 
 
 
Malediven, 6. Tag: Das Korallenriff von oben gesehen          Mittwoch, 5. 11. 2008, 22:11 
 

 
 
Die Korallenriffe sehen selbst von oben ausgefallen aus. 
 
Malediven trotz meiner Anwesenheit. 
Malediven trotz meiner Abwesenheit. 
 
 
 
 
 
(Asa-chan und Frau Minase sagen mir ständig, dass ich ein Idiot sei und ich weiß jetzt langsam, warum.) 
 
 
Malediven, 6. Tag: Wieso erinnert mich das an Laputa?          Mittwoch, 5. 11. 2008, 22:45 
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Übrigens ist meine Lieblingsszene aus „Tenkuu no Shiro Laputa“ (Das Schloss Laputa im Himmelsgewölbe), als 
Laputa zum Schluss wegfliegt und Pazuu und Shiita ihr vom Flugdrachen aus nachsehen und dann das Close Up 
von Shiita, wo sie leicht den Mund öffnet und die beiden ihn mit einem Blinzeln schließen.. 
 
 
Malediven, 6. Tag: Schwallfoto!               Mittwoch, 5. 11. 2008, 22:45 
 

 
 
Weil ein Schwall runtergeht, habe ich ihn von hinten geknipst☆ 
 
Ich entscheide mich für den Schwall! 
 
 
Malediven, 6. Tag: Zur Besichtigung von Malé                       Donnerstag, 6. 11. 2008, 00:11 
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Wir fahren mit einem Schiff zur Hauptstadt Malé, weil unser Flugzeug dort erst in ein paar Stunden geht. 
Um Souvenirs zu kaufen. 
 
Das Schiff schaukelt sehr. 
Es geht, wenn man sich wo festhält. 
 
Es führte uns jemand vom Reiseunternehmen, aber als er meinen Namen sah, er so: „Sind Sie die 
Mangaka!?“...! 
Weil er weiter „Kaitou...“ sagte, Shut Up! 
Be Quiet! 
 
Ich nickte jedenfalls. 
Puuuh! (*_*) 
Peinliiich! //// 
 
 
Malediven, 6. Tag: Wahl! Wahl! Wahl!                        Donnerstag, 6. 11. 2008, 00:11 
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Weil gestern in der Stadt die Wahl zum Regierungschef war, ein großer Postersturm! 
 
Dann fahren viele Motorräder rum, fast alle made in Japan. 
Obwohl das Land so weit weg ist... 
 
Streng dich an, Japan. 
 
 
Malediven, 6. Tag: Die älteste Moschee aus Korallen                   Donnerstag, 6. 11. 2008, 00:12 
 

 
 
Eine Moscheeee! (Leicht!) 
 
Eher eine Kapelle. 
 
Sie besteht anscheinend aus Korallen! 
 
 
Malediven, 6. Tag: Es geht zu Ende                        Donnerstag, 6. 11. 2008, 00:12 
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Wir traten jedenfalls den Rückflug in die Heimat an. 
 
Die Wahrheit ist, dass es noch einen Tag gab, aber das Tagebuch endet hier, weil da nichts außer dem Flug war. 
 
Die Reise hat wirklich Spaß gemacht! 
 
 
Ich hörte, dass es viele Malediven Repeater gibt und ich will auch unbedingt wieder hin! 
 
Also dann! 
 
 
Kalender Illus Vorzeichnung                     Freitag, 7. 11. 2008, 8:21 
 

 
 
Der Kalender, der der nächsten Monatsausgabe der Ribon als Extra beiliegt. 
Tanemura hat das Titelblatt und die 2 Illus für August gemalt. 
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Überall ist die Hauptperson der neuen Serie „Sakura Hime Kaden“ (Die prächtige Biografie der Prinzessin 
Kirschblüte) • Prinzessin Sakura. 
 
Man kann in der aktuellen Ribon die farbige Vorschau und einen Vorschaumanga sehen. 
 
 
Prinzessin Sakura                   Samstag, 8. 11. 2008, 9:27 
 

 
 
Die Hauptfigur der neuen Serie, Prinzessin Sakura. 
 
 
Der Access vom Malediventagebuch!                                Sonntag, 9. 11. 2008, 6:23 
 

 
 
Die Accessanzahl speziell vom Malediven Tagebuch ist Wahnsinn! 
 
Vielen herzlichen Dank, dass ihr es gelesen habt! 
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„Das ist ‚Arina Tanemura‘“                Sonntag, 9. 11. 2008, 19:03 
 

 
 
Ich werde etwas nervös, ob ich will oder nicht. 
 
Von all meinen Werken ist das Beste „Fullmoon o sagashite“ (eigentlich), aber vielleicht... 
 
 
Vielleicht wird „Sakura Hime Kaden“ mein repräsentativstes Werk. 
 
Ich habe das gedacht, als ich das 1. Kapitel gezeichnet habe. 
 
Obwohl ich daran am meisten zeichne, empfinde ich keinerlei Schmerz oder Druck und ich denke, dass es ein 1. 
Kapitel wird, das alles auf die Plätze verweist. 
 
Mein Vorgesetzter meinte sowas wie: „Es ist weder ein Shonen Manga, noch ein Shoujo Manga, es ist ein 
Manga von Frau Tanemura“. 
 
Der Titel sind die Worte meines Redakteurs, der das 1. Kapitel gelesen hat. 
 
Das freut, freut mich, ich kann eine Weile lang nicht schlafen. (Nein, ich kann in Wirklichkeit wegen der Arbeit 
am Manuskript nicht schlafen) 
 
 
Heian Periode                   Montag, 10. 11. 2008, 2:26  
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Ich studiere nur noch die Heian Periode, weil die neue Serie in der Zeit spielt. 
 
Ich zähle neuerdings ständig bei Okikusanbari „Einma ~ l, zweima ~ l“. 
 
Jedoch gab es keine Teller und dann die übereinanderliegenden Kimono. 
 
Weil selbst bei der Alltagskleidung 5 übereinanderliegen, frage ich mich, ob ich einfach viele Linien zeichnen 
sollte, manchmal mit Mustern drauf. 
 
 
Vielen Dank. Shinshi Doumei †                Samstag, 15. 11. 2008, 2:21 
 

 
 
Ich bin gerade sehr in Eile, aber ich möchte euch kurz was mitteilen und aus dem Geheimversteck (Arbeitsplatz) 
zurückkehren. 
 
Der 11. Band von Shinshi Doumei † ist erschienen und ich konnte es wirklich abschließen. 
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Den Frau Assistenten, euch Fans, Shueisha, dem Designer, dieser Tag kann auf jeden Fall dank vieler Leute 
begrüßt werden. 
 
Vielen herzlichen Dank. 
 
Ich möchte neue Geschichten spinnen, während ich wieder neue Chara treffe. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Auf Wiedersehen, Haine-chan. 
 
 
Shin Cro ist objektiv               Samstag, 15. 11. 2008, 14:36 
 

 
 
Ich schrieb vor ein paar Tagen, dass „Fullmoon o sagashite mein bestes Werk ist“, ich erwähnte Shinshi Doumei 
† nicht, weil ich noch objektiv darüber urteile. 
Entschuldigung, dass ich die Aufmerksamkeit nicht teile, obwohl bald der der letzte Band erscheint. 
 
Natürlich empfinde ich einerseits Liebe und Zufriedenheit für Shinshi Doumei †, aber größtenteils nehmen 
immer noch Selbstkritik und Reue den 1. Platz ein und es dauert noch, bis ich es mit meinen anderen Werken 
vergleichen kann. (Bei Fullmoon ist es endlich soweit) 
 „Jeanne“ und „Fullmoon“ fühlen sich schon so an, „als ob ich sie nicht selber gezeichnet hätte“. 
 
Weil ich jetzt eh alle Werke vor meinen Augen habeee. 
 
 
 
Übrigens freut es mich sehr, dass die Spielkarten der Sonderedition anscheinend gute Kritiken bekommen! 
(^O^)/ 
Wenn ihr euch noch unsicher seid, beeilt euch unbedingt, weil die Auflage wirrrrklich niedrig ist! (Sie ist nur 
halb so hoch wie letztes Mal...murmel) 
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Countdown zum Start              Dienstag, 18. 11. 2008, 22:06 
 

 
 
Auf dem Bild ist das Hotel Nikko Toukyou in Daiba. 
 
Ich habe das Manuskript für die neue Serie ohne Zwischenfälle beendet. 
 
Jedoch habe ich ab dem Start 3 Monate lang den Manuskriptterminplan eines Zweiwochenmagazins. 
Jedoch ist immer noch nicht der Zeitpunkt gekommen, wo ich mich dem Affekt hingeben kann, weil ein 
Monatsmagazin mehr Farbbilder hat als ein Zweiwochenmagazin (Außerdem neigt sich das Jahr dem Ende zu). 
 
Aber, jedenfalls, startet „Sakura Hime Kaden“. 
 
Was ich im letzten Eintrag schrieb, hatte mit „Vorahnung“ zu tun und nicht mit „Selbstvertrauen“. 
Weil ich denke, dass die Leser über die Werke urteilen sollten, möchte ich mich nur den Tagen hingeben, an 
denen ich nichts anderes tue, als weiterzuzeichnen bis sie es lesen können. 
 
Wenn ihr noch etwas bis zum Erscheinungstag warten könnt. 
  
 
Prinzessin Sakura • Das erste Shikishi☆            Mittwoch, 19. 11. 2008, 5:33 
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Ich habe ein Shikishi von Prinzessin Sakura gemaaalt! 
 
Als Geschenk für eine Buchhandlung. 
 
Wieso bin ich bei Shikishi immer so angespannt? 
Weil ich sie in einem Zug zeichne? (Das ist mein Prinzip, weil das Papier aufraut, wenn man radiert.) 
 
Weil ich am Arbeitsplatz keine Copics hatte, ist es jetzt in diesem grellen Rosa... 
 
 
Ich male jedenfalls ständig Farbbilder!             Samstag, 22. 11. 2008, 22:54 
 

 
 
Die neue Serie ist ein Farbbildfest. 
Die 1. Mangaseite vom 1. Kapitel ist auch farbig, ich gebe mir mächtig Mühe! 
 
Wie viele Szenen vom Vorschaumanga kommen im 1. Kapitel vor? 
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Verschiedene Charaktere waren bereits in der Vorschau und im Kalender zu sehen, nimmt es bitte zur Kenntnis, 
dass die Vorschau schließlich eine Vorschau ist. 
 
Ich will schnell das 2. Kapitel zeichnen...ich meine, Tanemura hat bereits einen groben Überblick über das 2. 
Kapitel und will deswegen schon nur noch an das 3. Kapitel. 
 
 
Radioaufzeichnung            Mittwoch, 26. 11. 2008, 18:01 
 

 
 
Ich hatte gestern eine Radioaufzeichnung. 
 
Wenn man etwas auf der Programm Homepage usw. abschickt, kann man einen nicht für alle zugänglichen 
„Handybildschirmschoner“ bekommen. 
Wenn ihr mein Selbstportrait abnorm liebt, schickt bitte unbedingt eine Mail und holt es euch. 
 
Übrigens gibt es jeden Monat ein neuen „Handybildschirmschoner“. 
 
 
Zur Cobalt Party                    Donnerstag, 27. 11. 2008, 19:48 
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Ich habe um ehrlich zu sein mal ein Relay Essay für das Magazin Cobalt geschrieben, jedenfalls störte ich sogar 
bei der Party. 
 
Ich konnte mich nicht mit Autorinnen von der Cobalt unterhalten, aber es war mal was anderes Schickes als bei 
der Ribon, weil es auf der Party auch eine Verleihung gab. 
 
Meine älteren Kolleginnen von der Ribon waren da und meine Augen funkelten alleine deswegen... 
Vielen herzlichen Dank, dass ihr euch immer freundlich mit mir unterhält(>_<) 
 
Ich arbeite unbedingt auch nächstes Jahr und möchte wieder hin. 
Ein wirklich erfreulicher Moment war, als ich auch Firmenmitglieder, die ich sonst nicht sehe, begrüßen konnte. 
 
 
Obwohl sie nicht hinsehen muss                       Freitag, 28. 11. 2008, 5:37 
 

 
 
Frau Riku auf dem Tisch. 
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Wenn sie geblendet wird, sieht sie hin, obwohl sie nicht muss... (Lach) 
 
 
Alles in Ordnung! Bitte glaubt uns!             Samstag, 29. 11. 2008, 17:59 
 

 
 
Sie alle vom Essstäbchenhersteller! 
 
Wir Verbraucher haben keinesfalls die Komplizenschaft der Salatstäbchen verlassen! 
 
Bitte übersehen Sie deswegen schon mal den Schnurrbann! (>o<)/ 
 
Sie sind schwer zu benutzen! 
Sie sind umwickelt! 
 
Alles in Ordnung! 
Na dann, glauben Sie uns! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ein Idioteneintrag, Entschuldigung. 
 
 
Wenn ich aber eine Katze wäre...!                Samstag, 29. 11. 2008, 19:36 
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Heute schläft Kai-kun auf meinem Tisch. 
Jo, wenn ich aber eine Katze wäre, würde ich nur zum Fressen auf den Tisch kommen wollen. 
 
 
Ich bin beim Naming fürs 2. Kapitel. (Weil das Jahr sich dem Ende zuneigt, geht gerade gar nichts.) 
Jedoch 10 Tage früher als letzten Monat. (Hä?) 
 
56 Seiten, das Manuskript hört nicht auf, egal wie viel ich zeichne und auch das Naming endet nicht, egal wie 
viel ich zeichne!... 
 
 
Übrigens lassen sich Katzenpfoten nicht vermeiden. 
Riku und Kai treten auch auf meinen Comics herum. 
 
Es ist Winter.... 
 
 
 
 
 
 
Ich bin um ehrlich zu sein, müde.... 
 
 
Morgen ist der Erscheinungstag der Ribon              Sonntag, 30. 11. 2008, 22:14 
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Morgen ist der Erscheinungstag der Ribon Neujahrmegasonderausgabe. 
 
Ein Kalender als „Wahnsinnsextra“! 
Alle Autorinnen haben sich dafür ins Zeug gelegt, weil nach langem wieder einer erscheint. Eine 
Aneinanderreihung von Meisterleistungen! 
 
Es gibt auch Dekoaufkleber! ♪ 
Die Extras sind sehr gut! 
 
 
Tanemura beginnt die neue Serie. 
Der Titel lautet „Sakura Hime Kaden“. 
Vieles ist bereits schwierig, aber ich schaff‘ das irgendwie. 
 
 
Bitte supportet! (>_<)                  Montag, 1. 12. 2008, 19:29 
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Ich erschrak beim Lesen der Neujahrmegasonderausgabe; 
 
„Sakura Hime Kaden“ Supportmitglieder gesucht!? 
 
 
Ähhh..., bitte bewerbt euch unbedingt, unbedingt(^O^)/ 
Bitte supportet! 
 
Es werden 3000 Leute gesucht, weil die Teilnahme kostenlos ist♪ 
Lest die Details bitte in der aktuellen Ribon Neujahrmegasonderausgabe nach. 
 
Ich warte auf euch! 
 
 
Sakura Hime               Mittwoch, 3. 12. 2008, 22:28 
 

 
 
Ich arbeite zum ersten Mal nach langem wieder an einem 2. Kapiteeel 
 
Es macht Spaß, dass Sakura Hime sowohl vom Naming als auch von den Bildern her leicht zu zeichnen ist. 
Es ist auch mal etwas anderes, wie auch Asagiri überraschenderweise nicht aufgetaucht ist. 
 
Aber 56 Seiten sind anstrengend(>_<) 
Weil in der „Ribon“ 32 Seiten die Basis für 1 Kapitel sind, sind das fast 2 Kapitel(*_*) 
Ich ächze dabei. 
Megalustig (Lach) 
 
 
ī?                 Mittwoch, 3. 12. 2008, 22:33 
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Haha, ich fotografiere im Korrespondenzmodus, aber weil es klein ist, ist es voll unscharf(>_<); 
 
Asagiriii! 
Intern ist sie die Number One! 
 
Wer es wohl für die Leser ist?... 
Eh Prinzessin Sakura? 
 
 
Misfo erscheint am 25. Dezember!                        Donnerstag, 4. 12. 2008, 23:15 
 

 
 
Soso, der Misfo Comic erscheint am 25. Dezember. 
Der Erstauflage liegt beim normalen Preis ein doppelseitiges Colour Pin Up beeei☆ 
 
Entschuldigung, dass der Erscheinungstermin etwas spät ist(>_<) 
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Um ehrlich zu sein, wurde für den Misfo Comic eine Sonderverarbeitung fürs Cover beschlossen, aber das 
Lagerhaus, in dem die vorrätige Ware vom Film fürs Bild gelagert wurde, ist leider bei einem Brand vollständig 
zerstört worden! (:_;) 
 
Ich wollte sie aber unbedingt verwenden und Shueisha suchte für mich in ganz Japan danach, aber es gab 
keine, sie mussten einfach aus dem Ausland importiert werden. (Ich war erschrocken, als ich davon erfuhr) 
 
Jedenfalls verschiebt sich leider etwas der Erscheinungstag. 
Wenn ihr in Vorfreude ward, wirklich Entschuldigung. 
Ich finde aber,...dass man unbedingt darauf warten sollte, es ist nämlich ein wirklich guter Comic geworden. 
 
 
Die Autorin will was sagen.                         Donnerstag, 4. 12. 2008, 23:35  
 

 
 
Zum Werk, ich beschäftige mich nicht damit, wie die Leser es aufnehmen. 
 
Weil es dasselbe ist, wenn ich es so zeichne, dass ich es mag. 
 
Bitte lasst mich nur das sagen.... 
 
 
 
Das sind keine Knee Socks, sondern Knee Boots!!!!!!!! 
 
 

(^▽^)Mal was anderes! 
 
 
Kohaku Please☆                 Donnerstag, 4. 12. 2008, 23:41 
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Der andere Chara im Vorschaumanga war Asagiriii. 
 
Kohaku tritt auf! Erleichterung. (Ob sich jemand deswegen Sorgen gemacht hat...?) 
 
Ich unterhielt mich mit meinem Vorgesetzten darüber und wir fanden, dass sie an der Reihe sei, aufzutreten, 
weil es irgendwie toll wäre. 
 
Weil etwas Chaos herrscht. 
Und ich höre nämlich nicht die Geschichten der Leute. 
 
Ich freue mich, dass sie irgendwann auftauchen wiiird ☆ 
 
 
Aoba                            Donnerstag, 4. 12. 2008, 23:57 
 

 
 
Aoba, 17 Jahre. 
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Hina-chan Mashiro sagte mir, dass sie die Stellen mag, wo er gemein ist! 
 
Weil...das meine Schwäche ist...(Lach) 
 
 
Süchtig nach Kaugummis                   Donnerstag, 11. 12. 2008, 19:08 
Ich bin jetzt süchtig nach Kaugummis. 
 
Süß wegen der Quadratform. 
Ich mag irgendwie den ersten Biss. 
 
 
Allen Ernstes dieses Wunder!                  Donnerstag, 11. 12. 2008, 19:12 
 

 
 
Sie schlafen nebeneinandeeer! 
Süüüß! 
 
Weil ich mich an meinem Arbeitsplatz zurückziehe, habe ich Riku und Kai mitgebracht. 
Sowas machen sie nicht in der Wohnung, weil es dort selbst im Winter irgendwie heiß ist, aber die Beiden 
haben am Arbeitsplatz erst mal nebeneinander geschlafen, weil es dort so kalt ist, dass man immer die 
Wärmflasche dabei haben muss. 
 
Das ist es!! 
 
 
Ausgemalter Blitz!                 Freitag, 12. 12. 2008, 17:57 
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Ich zeichne ihn immer selber, weil meine Assi-chan sich dem starrköpfig widersetzt. (Wenn die Folienteile keine 
gute Größe haben) 
 
Ich mag das nicht, weil es lange dauert, aber die Arbeit selbst mag ich. 
Ich lerne immer noch. 
 
 
Verwandelt sie sich?                 Freitag, 12. 12. 2008, 20:02 
 

 
 
Prinzessin Sakuras Verwaaandlung! 
 
Kleidung vom Mond 
 
 
Verliebt in Äpfel☆               Samstag, 13. 12. 2008, 16:43 
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Ich habe von einem Fan Äpfel erhalteeen! 
 
Sie hat mir auch ihre Eindrücke von Sakura Hime Kaden geschildert und darüber freue ich mich sehr o(^-^)o 
 
Risa-chan und Risa-chans Mutter, vielen herzlichen Dank (^O^)/ 
 
Ich esse sie mit meinen Assi-chan! 
Äpfel Fight, oooh! 
 
 
Ich entwickele mich von selbst                                       Donnerstag, 18. 12. 2008, 8:28 
 

 
 
Ich habe sogar die Arbeit für dieses Jahr abgeschlossen. 
 
Ich habe den Anspruch, endlich auch in Weihnachtsstimmung zu kommen...! (>_<) 
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Diesmal habe ich Riku und Kai mal mit zum Arbeitsplatz genommen und mal aus der Dose gegessen, der 
Supereintopf für eine Person ist mein Boom gewesen, das hat Spaß gemacht. 
 
Nun! Ich streng‘ mich beim Farbbild aaan! 
 
 
Straßenbahnen, die auf der Straße fahren                   Samstag, 20. 12. 2008, 1:01 
 

 
 
Ich konnte das Manuskript fertig machen und unternahm nach langem wieder etwas auf Daiba. 
Dann fuhr eine Straßenbahn direkt vor mir vorbei! 
Obwohl nirgends sowas wie Gleise waren... 
 
Ein Führerwagen, der eine neue Straßenbahn zooog. 
 
Ich nehme immer den zum Gamecenter (Die Jackpothöhe ist jetzt um 500 niedriger als sonst beim Start. Ich 
mag ja Goukai na anata (Du Großherziger).) und außerdem kann ich den zu lauten Christmas Song nicht hören 
(Ich meine, dass es physikalisch unmöglich ist, darum zu bitten, ihn leiser zu drehen...), ich wollte eine Weile 
lang nicht hin(>_<) 
 
Ob das bei der Arbeit geht? 
 
Jedoch will ich mir einen neuen Lieblingsort suchen, denn ich mag es, volle Pulle Spaß zu haben und volle Pulle 
zu arbeiten! 
 
 
Mehr! Sakura Hime                 Samstag, 20. 12. 2008, 1:14 
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Wieso legt sich meine Aufregung nicht, nachdem ich das Manuskript von „Sakura Hime Kaden“ fertiggezeichnet 
habe? 
 
Ich will schnell weiterzeichnen und ich wünschte, die Reihenfolge der Episoden wäre nicht festgelegt. 
Dann wäre es gefährlich, gefährlich, wenn ich auf einem Trip wäre, selbst wenn ich etwas unternehme. 
 
Auf jeden Fall ist das 2. Kapitel schwindelerregend! 
Am 29. Dezember erscheint die Ribon Februarausgabe ☆ 
 
 
Ich habe nur für heute gelebt!              Sonntag, 21. 12. 2008, 16:40 
 

 
 
Endlich..., endlich ist dieser Tag gekommen! 
 
Der Erscheinungstag der 5. DVD-BOX von Gamecenter CX. 
Ich freue, freue, freue mich schon beim Anblick der Hülle so sehr, dass ich weinen muss. 
Ich liebe den Abteilungsleiter.... (:_;) 
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Ich bin zu 100 % fast aus Downtown, Gamecenter CX, Cheese! (Shoujo Mangamagazin), Sho-Comi, Margaret, 
Cookie, Ribon und Morning Musume. Und Berryz Koubo, Mumins, Perinne, Ranka, Sheryl, Supereintopf für eine 
Person, Panel de Pon und Sakura Hime Kaden konzentriert...!                                   
 
 
Emm Uan☆                Sonntag, 21. 12. 2008, 21:17 
Ich habe M-1 (Manzai Wettbewerb) gesehen!            
Der Schluss rührte mich zu Tränen. 
 
Ich habe zum ersten Mal Manzai gesehen und neeein, es war witzig! 
Ich konnte sie zum Glück richtig verstehen. 
Das ist zwar selbstverständlich, aber ich finde es doch schwierig, es ist dasselbe, wenn ein Manga eines 
Mangakas leicht zu lesen ist. 
Außerdem kamen die Stimmen auf der Bühne gut rüber, wo man mit bloßer Stimme reden muss, was nicht 
einfach für den Hals ist. (Weil es auch Duos gab, die so schnell redeten, dass ich sie nicht verstehen konnte 
←Vielleicht bin ich langsam im Kopf(>_<)) 
Die anderen 2 Sachen waren auch sehr witzig, ich bin ein Fan geworden! 
Die beiden sind süß zusammen! (Große Lobeshymne im Geiste. Ich liebe Downtown, weil sowohl der Boke als 
auch der Tsukkomi „süß“ sind) 
 
Audrey und Naitsu waren auch gut, aber für mich waren Non Style absolute Spitze. 
 
Herzlichen Glückwunsch! 
 
 
Manga ☆Tenkoku              Dienstag, 23. 12. 2008, 13:25 
 

 
 
Auf der Mangatagesportalseite namens „Manga ☆Tenkoku“ (Manga☆Paradies) ist ein Interviewartikel mit 
Arina Tanemura zu lesen. 
Wenn ihr euch für „Sakura Hime Kaden“ interessiert, schaut es euch unbedingt, unbedingt an, weil ich ziemlich 
viel darüber gesprochen habe. 
 
Ich habe um ehrlich zu sein, über das Mumin Cafe im La Qua geredet, weil ich die Mumins liebe. 
Lest es bitte, weil es wirklich ein lustiges Interview ist. 
 

http://de.wikipedia.org/wiki/Manzai
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Ich habe euch warten lassen! Misfo!☆☆☆         Mittwoch, 24. 12. 2008, 14:47 
 

 
 
Man erkennt es kaum auf dem Bild, aber auf dem Misfo Sammelbandcover klebt ein Sternenhologramm PP. 
 
Gerüchten zufolge soll Misfo noch nicht in Deutschland erscheinen, aber vom Verlag kommt bereits irgendwie, 
dass die deutschen Mädchen wegen ihres Vorwissens lautstark auf eine „Fortsetzung hoffen“... 
Ich will mich bedankeeen (:_;) 
Ich will es auf jeden Fall irgendwann weiterzeichnen! 
Mit einem auf die erste Auflage beschränkten doppelseitigen Colour Pin Up erscheint morgen „Zettai Kakusei 
Tenshi Mistress ☆Fortune“! 
 
Das Hologramm PP ist wirklich süüüß!! 
Schaut es euch bitte unbedingt, unbedingt in einer Buchhandlung an☆ 
 
 
Einen fröhlichen Weihnachtsabend☆          Mittwoch, 24. 12. 2008, 17:17 
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Es ist freudiger Heiligabend überall auf der Welt, aber ich mache gleich das Naming. 
 
Das 3. Kapitel von „Sakura Hime Kaden“. 
Für mich ist das der größte Genuss als alles andere auf dieser Welt. 
 
Jedoch fühlt es sich immer wie eine Herausforderung an. 
 
Vielleicht weil meine Malweise auf einmal keine Grundlage mehr hat, obwohl ich finde, dass ich genau das 
richtige Material habe. 
 
Noch 5 Tage bis zum Erscheinungstag der Ribon mit dem 2. Kapitel.... 
Wartet bitte noch etwas. 
 
 
Yashima Biyoushitsu (Yashima Schönheitssalon)                Freitag, 26. 12. 2008, 19:34 
 

 
 
Zwar verspätet, aber ich habe mir Yashima Biyoushitsu gekauuuft! 
 
Zwischen den Karaokestücken laufen Videoclips, ich habe sie zum ersten Mal gehört...! 
Als ich hörte, dass der CD „auf jeden Fall eine DVD mit Videoclips beiliegt!?“   
 

Habe ich sie auf der Stelle gekauft! Auf • der • Ste • lle ☆ 
 
Ich höre sie gleich! 
 
Die Single, die Arina gekauft hat, „Nihon no Mikata – Nevada kara kimashita“ (Japanische Freunde – Wir sind aus Nevada) 

 
 
Es glitzert auch innen...////                Freitag, 26. 12. 2008, 23:41 
 

http://en.wikipedia.org/wiki/Yazima_Beauty_Salon
http://www.youtube.com/watch?v=diL6jXeuZVc
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Das Glitzercover vom Misfo Comic scheint gute Kritiken zu ernten, ich bin fröhlich ((o(^o^)o)) 
 
Dem Shueisha Verlag vielen Dank... 
Vielen herzlichen Dank...(:_;) 
 
 
Jedoch der Fluss von Shin Cro→Misfo→Sakura Hime Kaden (Lach) 
Ich habe das Gefühl, dass die Werke sich stark in ihrem Ton unterscheiden, worin genau?...(Lach) 
Die, die sich nur die Comics kaufen, ist es für die, die Tanemuras Comics sammeln, in Ordnung? (Ich frage mich, 
sie erschreckt zu haben...) 
 
Die Werke unterscheiden sich stark in der Stimmung, aber da sie im Kern normale Shoujo Manga bleiben, 
betrachtet sie milde(>_<) 
 
Ich habe Misfo irgendwie liebgewonnen, weil ich jetzt schon in Sakura Hime Kaden vertieft bin! 
 
Mit Sakura Hime Kaden beabsichtige ich ein Werk, in das ich keinerlei sinnlose Gags tue. 
Misfo erwachte zum Leben, wie sinnlose Gags eingestreut wurden. 
 
Das Naming ist zu Ende! 
Es macht mir wirklich Spaß, Sakura Hime Kaden zu zeichnen. 

Naja, aber ich hatte nie Serien, die mir keinen Spaß machten. (^▽^) 
 
 
Erscheinen der Ribon Februarausgabe☆              Montag, 29. 12. 2008, 14:32 
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Wie verbringe ich das Jahresende, zu dem sich gar Katzen einkugeln? 
 
Die Ribon Februarausgabe ist erschienen! 
Auf dem Titelblatt ist Sakura Hime Kaden, aber ich hätte nicht gedacht, dass von den 10 groben Entwürfen allen 
Ernstes dieser ausgewählt wurde. 
Ich Feigling bin nervös, weil ich so ein Bild zum ersten Mal als Titelblatt gemalt habe. (Weil Prinzessin Sakura 
einen direkt anschaaaut) 
 
In der Geschichte gibt es eine plötzliche Wendung. 
 
Vielleicht werden sich manche erschrecken, aber ich bin ehrlich davon überzeugt, da es allen Beteiligten ernst 
ist. 
 
Der vertikale Text in der Ritze beim Titelbild ist von mir, ich habe das Gefühl, dass er das Thema von „Sakura 
Hime Kaden“ darstellt. 
 
 
Nagashima Spaland              Dienstag, 30. 12. 2008, 15:34 
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Wir unternehmen heute im Laufe eines Tagestrip etwas im Nagashima Spaland! 
 
Ich halte das Nagashima Spaland für den Freizeitpark Nr. 1 in Japan! 
 
 
Shinkanseeen ☆             Mittwoch, 31. 12. 2008, 10:47 
 

 
 
Wir sind gerade mit dem Shinkansen auf dem Weg nach Hiroshima! 
 
Der Fujiyama ist schön ☆ 
 
Ich störe bei Frau Minases Eltern. 
Wir bringen beide Arbeit mit... (Lach) 
 
 
Tsubame Grill             Mittwoch, 31. 12. 2008, 10:50 
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Das ist ein Bentou von Tsubame Grill im Shinagawa Bahnhof. 
Der Reis ist aufgeweicht, lecker. 
Weil ich den Kaffe im Shinkansen liebe, bin ich glücklich♪ 
 
 
Nur noch ein bisschen von diesem Jahr?...          Mittwoch, 31. 12. 2008, 22:37 
 

 
 
Frau Minase ist eingeschlafen! ~ (Sie hat gesagt, dass sie in 15 Minuten aufwacht, aber ob sie es auch tuuut?) 
 
Als mir der Wahrsager sagte: „Dieses Jahr hatte äußerst viel mit Arbeit zu tun“, war ich erschrocken(>_<) 
 
...aber, es gab nicht nur Schlechtes. 
Es gab auch viel Guuutes. 
 
(Ich schreibe den Eintrag, während ich das Gesicht der schlafenden Frau Minase betrachte) 
 
Bitte seid mir auch nächstes Jahr gewogen, da ich auch nächstes Jahr nüchtern Manuskripte hochladen werde. 
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Frau Minase, wach auf~; 
 
 
Euch allen ein gutes Jahr!                           Mittwoch, 31. 12. 2008, 23:46 
 

 
 
Frau Minase ist aufgewacht. 
 
Wir fressen zu zweit die Mitbringsel aus dem Nagashima Spalaaand! 
 
 
Euch allen vielen herzlichen Dank für dieses Jahr! 
Bitte seid mir auch nächstes Jahr gewogen! 
 
 
  
 
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 


